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UNITED NATIONS 

... ECONOMIC 
AND SOCIAL 

COUNCIL 
RELIEF NEEDS AFTER 
THE TE~MINATION 

OF UNRRA . 
FIRST REPORT OF THE SECRETARY
GENERAL ON ACTIVITIES UNDER· THE 
RESOLUTION ON RELIEF NEEDS AFTER THE 
TERMINATION OF UNRRA (DOCUMENT 

E/269) 

' ' 

[Original text: English] 

' This report is made pursuant to resolution 48 
(I) 1 on relief needs after· the termination of 
UNRRA ~dopted by the Gener~l Assembly at 
its fifty-sixth plenary meeting on 11 December 
1946, 

1
which "directs the Secretary-General to 

repor.t at each session of th<f Economic and Social 
Council on the activities being carried out under 
this resolution". · 

1. Establishment of a Special Technical 
Committee 

Resolution 48 (I) provided for the establish
ment of a Special Technical Committee cons~t
ing of: 

" ... ten experts in the field of finance and for
eign trade to be designated by the Governments 
of Argentina, Bni.zil, Canada, China, Denmark, 
France, Poland, Union of Soviet Socialist Re
publics, United Kingdom, and United States of 
America to serve in their individual capacities 
and not as r~presentatives of the Governments. 
by which they are designated; ·and [The General 
Assembly] urges each Government to select a 
persoh of outstanding competence to serve on 
the Committee." 

Pursuant to the resolution, the Secretary-Gen
eral- req,uested ·each of the Governments of the 

, Member nations mentioned to designate an ex-
, 

1 See Resolutions adopted by the General Assembly 
during the second part of its first session, pages 74 to 76. 
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NATIONS ·UNIES 
I 

·CONSEIL 
ECONOMIQUE 

ET SOCIAL 
BESOINS D' ASSISTANCE 

APRES LA DISSOLUTION· 
. DE · L'UNRRA 

\ 

PREMIER RAPPORT DU SECR~TAIRE-G~N~
RAL SUR L' ACTION ACCOMPLIE EN EX~- , 
CUTION DE LA RESOLUTION RELATIVE 
AUX BESOINS .D' ASSISTANCE APRi:S LA 
DISSOLUTION . DE L'UNRRA (DOCUMENT 

E/269) , 

[T exte original en anglais] 

Le Se~retaire general a i'honn~ur de soumettr~ 
le present rapport, 'conformement a .la resolution 
48 (I) 1 relative aux besoins d'assistance ~p,res 
la dissolution de l'UNRRA, que I' Assemblee 
generale a adoptee lors de sa cinquante-sixieme 
seance ' pleniere, le 11 dec~mbre 1946 et qui 
"charge le Secretaire general d~ rendre compte 
au, Conseil economique et social, a: chacune 
de ses sessions, de }'action accomplie en vertu 
de la presente resolution". 

1. Creation d'un Co.,ite _tech~ique special 

La resolution 48 (I) prevoyait la creation 
d'un Comite technique special compose comme, 
suit: 

". . . dix experts des questions financieres et 
du commerce exterieur, qui seront designes par 
les Gouveni.ements de !'Argentine, du Bresil, 9-u 
Canada, de la Chine, du Danemark, de la 
France, de ia Pologne, de !'Union des 1Rep~-· 
bliques socialistes sovietiques, du Royaume-Uni 
et des Etats-Unis' d'Amerique, et. siegeront a 
titre personnel et non pas en tant que represen
tants des Gouvernements qui les auront designes; ' 
et I' Assemblee generale demande instamment a ' 
chacun des Gouvernements de choisir, pour 
sieger, a ce Comite, une personne hautement 
qualifiee par sa competence." ' 

Conformement a la resolution, le Secretaire 
general a demande a chacun des Gouvernements 

_ des Etats Membres m~ntio,nnes de d.esigner un 
1 Voir les Resolutions aiioptees par l'A$sembUe 

generale pendant la seconde partie de sa premiere sesaion, 
pages 74 a 76. 



pert to serve on the Committee and to attend the 
first meeting of the Committee on 18 December 
1946. The members so designated were the fol
lowing: 

Argentina, Dr. Jose Eduardo Picemo; 
Brazil, Mr. Eurico Penteado; 
CanarJa, Mr. Robert B. Bryce; 
China, Mr. Cheng Pao-nan; 
Denmark, Mr. Henrik Kauffmann; 
France, Mr. Rene Hoffherr·; 
Poland, Mr. Edward Iwaszkiewicz; 
Union of Soviet Socialist Republics, Mr. Nik-

olai I. F eo nov ; 
United'Kingdom, Mr. J. Hubert Penson; 
United States of America, Mr. Dallas W. Dart. 
Mf. Kauffmann was elected as Chairman and 

Mr. Penson as Rapporteur. 

2. Transmission of data to the Special 
Technical Committee by the Secretary
General 

The resolution directed the Secretary-General 
to transmit to the Committee the information 
called for in the third paragraph of the resolu
ti9n adopted by the Economic and Social Coun
cil on 3 October 19461 which was related to the 
UNRRA Council resolution No. 100 of 16 Au
gust 1946.2 The paragraph referred to requests 
the Secretary-General "to undertake immediate
ly the collection and analysis of information" re
lating to "a review of the needs in 1947 for fi
nancing urgent imports of the basic essentials of 
life, particularly food and supplies for agricul
tural production, after the termination of 
UNRRA programmes to the extent that they 
cannot otherwise be met, and . . . the financial 
assistance which might be required to meet such 
needs as are found to exist as a result of foreign 
exchange difficulties which cannot be dealt with 
by existing agencies". . 

Pursuant to this provision of the resolution of 
the General Assembly, the Secretary-General 
made available, to the Special Technical Com
mittee durin~ the latter part of December 1946, 
a considerable volume of data on the needs and 
resources for international payment of the fol
lowing countries: Austria, Czechoslovakia, Fin
land, Greece, Hungary, Italy, Korea, the Philip
pines, Poland and Yugoslavia. Additional data 
subsequently received from several of these coun
tries and from Albania and China were sub
mitted also. 

3. Report of the Special Technical 
Committee 

The Special Technical Committee was directed 
by resolution 48 (I) : 

" (a) To study the minimum import req"'ire
ments of the basic essentials of life, particularly 

1 See Resolutions adopted by the Economic and Social 
Council during its third session, page 7. 

2 See A Compilation of tl{e Resolutions on Policy, fifth 
sessiqn of t~e UNRRA Council, pages 11 and 12. 
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expert pour Sieger. au Comite et ' assister a sa 
, premiere reunion le 18 decembre 1946. Les · 
membres ainsi designes sont U:s suivants: 

Argentine, M. Jose Eduardo Picemo; 
Bresil, M. Eurico Penteado; 
Canada, M. Robert B. Bryce; 
Chine, M. Cheng Pao-nan; 
Danemark, M. Henrik Kauffmann; 
France, M. Rene Hoffherr; · 
Pologne~ M. Edward Iwaszkiewicz; 
Union des Republiques socialistes sovietiques, 

M. Nikolai I. Feonov; 
Royaume-Uni, M. J. Hubert Penson; 
Etats-Unis d' Amerique, M. Dallas W. Dort. 
M. Kauffmann a ete elu President et 

M. Penson, Rapporteur. 

2. Transmission de renseignements au 
Comite technique special pa-: le Secre-
taire general · 

La resolution chargeait le Secretaire general 
de' transmettre au Comite les renseignements 
prevus au paragraphe 3 de Ia resolution que le 
Conseil economique et social a adoptee le 
3 octobre .19461 et qui se rapporte a Ia reso
lution du Conseil de l'UNRRA No 100 du 
.16 aout 19462

• Selon ce paragraphe, le Secre
taire general ~st prie "de commencer imme
diatement a rassembler et a analyser les infor
mations" portant sur "les bes,oins pour 194 7, 
.en vue du financement des importations urgentes 
des ,principaux produits de premiere necessite, 
particulierement des denrees alimentaires et ' 
des foumitures pour la production agricole, 
apres l'achevement du programme de l'UNRRA, 
dans la mesure ou ces besoins ne pourraient 
etre satisfaits d'une autre maniere et ... !'assis
tance financiere qui pourrait etre necessaire pour 
faire face aux besoins resultant des difficultes de 
change dont les institutions existantes ne sont 
pas a meme de s'occuper". 

' 
Conformement a cette disposition de Ia reso-

lution de I' Assemblee generale, le Secretaire 
general a mis a Ia disposition du Comite techni
que special,. pendant Ia deuxieme quinzaine de 
decembre 1946, une documentation importante 
sur les besoins des pays suivants et les moyens 
dont ils disposent en matiere de paiements inter
nationaux: Autriche, Tchecoslovaquie, Fin
laude, Grece, Hongrie, I talie,, Coree, Philippines, 
Pologne et Y ougoslavie. Des renseignements 

. complementaires, envoyes ulterieurement par 
plusieurs de ces pays ainsi que par 'l'Albanie et 
la Chine, ont egalement ete Soumis. 

3. Rapport du Comite technique special 

Le Comite technique special etait charge, aux 
termes de Ia resolution 48 (I) : 

"a) D'examiner les besoins minima d'importa
tions, en ce qui conceme les produits de premiere 

1 Voir Ies Resolutions adoptees par le Conseil economique ' 
et social pendant sa troisieme session, page 7. 

2 Voir A Compilation of the Resolutions on Policy, cin
quieme session du Conseil de l'UNRRA, pages 11 'et 12. 



food and supplies for agricultural production of 
countries which the Committee believes might 
require assistance in the prevention, of suffering 
or of economic retrogression which threatens the 
supply of these basic essentials; 

' 

"('b) To survey the means available· to each 
country concerned to finance such imports; 

'" (c) To report concerning the amount of 
financial assistance which it believes may be 
required in the light of (a) and (b) above." 

In accordance with this provision, the Special 
' Technical Committee reviewed the data provided 
by the Secretary-General and heard additional 
e~idence submitted by representatives of Austria, 
Czechoslovakia, Finland, Greece, Hungary, Po
land and Yugoslavia, the secretary-general of the 
International Emergency Food Council, and the 
chief of the Bureau of Supply of UNRRA. Re
plies were not received from the Byelorussian 
Soviet Socialist Republic and the Ukrainian 
Soviet Socialist Republic, although the Go~ern
ments of these two countries were asked if they 
desired to furnish information or to send repre
sentatives to give evidence to the Committee. 

The Committee held in all thirty meetings, in 
addition to numerous meetings of working 
groups. It held daily meetings from 6 January 
to 23 January 1947. 

Resolution 48 (I) directed the Special Tech
nical Committee "to· submit its report to the 
Secretary-General for submission to Member 
Governments as soon as possible, but in any event 
not later than 15 January 19~7". 

The Chairman of the Committee submitted 
the report of the Committee to the Secretary
General on 23 January 1947, explaining that 
"the limited time available for review of the 
large volume of data involved in assessing the 
needs of the several countries made it impossible 

. to complete its repo~ by '15 January 1947, as 
called for in the resolution". The report of the 
Committee is appended to this report as Annex I. 

Pursuant to the resolution, the Secretary-Gen
eral immediat~y transmitted a summary of the 
report by telegram to Member States (Annex 
II) and shortly' thereafter, the full text of the 
report. 

- 4. Plans for assisting in meeting relief 
needs in 1947 

The resolution 48 (I) contains the following 
further provisions: ' 

"The General Assembly 

"5. Calls upon all Members of the United Na-

3 

necessite, notamment les den'rees alimentaires et 
les fournitures destinees ·a Ia, production agri
cole des pays qui, de !'avis· du Comite, peuvent 
avoir besoin d'etre aides afin d'eviter les souf
frances ou Ia regression economique qui com
promet leur approvisionnement en produits de 
premiere necessife; 

"b) D'examiner les moyens dont dispose cha
que pays interesse pour financer ces expor
tation; 

"c) D'etablir un rapport sur le montant de 
!'aide financiere qui, de !'avis du Comite, peut 
etre necessaire, d'apres les etudes visees aux 
alineas a) et b) ci-dessus." 

Conformement a cette disposition, le Comite 
technique special a etudie les renseignementS 
fournis par le Secretaire general et re~u des 
complements d'information, sous forme de temoi
gnages presentes oralement par les representants 
de l'Autriche, de la Tchecoslovaquie, de l_a 
Finlande, de la Grece, de la Hongrie, de la 
Pologne et de la Y ougoslavie, du secretaire gene
ral du· Conseil international de la crise alimen
taire et du chef du Bureau des approvisionne
ments de l'UNRRA. Aucune reponse n'est par
venue de la Republique socialiste sovietique de 
Bielorussie ni de la Republique socialiste sovie
tique d'Ukraine, bien qu'on ait demande a ces 
deux pays s'ils desiraient fournir des renseigne
ments ou charger des representants d'apporter 
leur temoignage au Comite. 

Le Comite a tenu en tout trente seances, sans 
compter de nombreuses reunions des groupes 
de travail. II s'est reuni quotidienne.ment du 
6 au 23 janvier 1947. 

La resolution 48 (I) prescrivait au Comite 
technique special "de remettre son rapport au 
Secretaire ·general, qui le soumettra aux Gou~ 
vernements des Etats Membres aussitot que 
possible et en tout cas le 15 janvier 1947 au 
plus tard". 

Le President du Comite a remis le ·rapport 
du Comite au Secretaire general le 23 janvier 
194 7 en expliquant que, "en raison du temps 
limite dont· il disposait et de !'importance de la 
documentation qu'il avait du examiner pour 
evaluer les besoins des divers pays interesses, le 
Comite n'avait pu achever son rapport pour le 
15 janvier 194 7, comme le prevoyait la- resolu
tion". Le rapport du Comite constitue l'annexe I 
au· present rapport. 

Conformement a la resolution, le Secretaire 
' general a immediatement telegraphie un resume 
du rapport aux Etats Membres ( annexe II) et 
a transmis peu apres le texte complet du rapport. 

4. Plans d'assistance pour satisfaire aux 
besoins de secours en· 1947 

La resolution 48 (I) contient en outre les 
dispositions suivantes: 

"L' Assemblee generate 

"5. Invite tou~ les Membres de !'Organisation 
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tions to assist iri the furnishing of relief, when 
needed,· and where 1 needed 9-.uring the ensuing 
yea,r, by developing their respective programmes 
with the greatest possible speed and, in' appm
.priate cases, by extending special credit facilities 
to the needy countries. ' 

"6. Jl.ecommends that all Members of the 
United ·Nations keep' the Secretary-General 
informed concerning their plans for assisting 
in mreting relief needs in 194 7, and concerning 
tl~e. progress of their relief activities in this 
respect.~' 

In his letter of 7 February 194 7, (Annex III ) 
transmitting the full text of the report of the 
Special Technical Committee, the Secretary
General called the attention of Member States to 
the above provisions of the resolution and further 
stated: 

"Your Government will doubtless ,be giving 
consideration to the development of plans for 
assisting in meeting the relief needs as estimated 
in the report' of the Special Technical' Commit
tee, and I shall look forward to receiving as soon 
as possible, the .information called for in the reso
lution regarding relief plans and suggestions as 
to further measures which will· need to be taken 
in this. field." 

In his earlier telegram, transmitting a sum
mary of the report of the Special Technical Com-

. mittee, the Secretary7General stated' that he 
"would welcome any information .which your 
Government can provide at this time concerning 
status and character of any plans which it may 
have already made or is contemplating making." 

' 
To date, the Secretary-General has not receiv-

ed any official statements from Governments of 
M~mber , ~tates concerning their plans in this 
matter. Informal inquiries have been made by 
the staff of the Secretary-General of representa
tives of a number of Member States; assurances 
h~ve been given that the matter will be seriously 
considered by appropriate Government depart
ments and that the Secretary-General will be in
formed as soort as possible concerning plans for 
assisting in meeting relief needs in 194 7. If is 
known that plans for relief are in the process of 
development in certain countries which were 
important contributors to UNRRA, but the spe
cific ,details of such plans have not been finally 
determined by. the executive departments of such 
Governments and have not yet be~n transmitted 
to legislative bodies for their consideration. 

Resolution 48 (I) further directs the Secretary
General "to facilitate informal consultation 
axpong Governments concerning their relief plans· 
and programmes; and to arrange for. such con-

I 

des Nations Unies a preter leur assistance· a la 
fourniture de secours dans les temps et lieux 

' ou ils seront necessaires au cours de l'annee a 
venir; en mettant en reuvre le plus rapidement 
po~sible leurs programmes respectifs et, 'dans 
les cas ou il convient de le faire, en accordant 
des facilites de credit speciales aux pays qui en 
ant besoin." '1 

"6. Recommande que taus les Membres de 
!'Organisation des Nations Unies tiennent le 
Secretaire general au courant de leurs plans 
d'assistance pour satisfaire aux besoins de secours 
en 1947, ainsi que du developpement de leurs 
activites en matiere d'assistance a ce point de 

' ' vue." · 1 

Dans sa lettre du 7 f,evrier 194 7, qui accompa
gnait, I' envoi du texte complet du rapport du 
Comite technique special ( annexe III),' le 
Secretaire general attirait !'attention des Etats 
Membr~ sur les dispositions precitees de la 
resolution et ajoutait: 

"Votre Gouvernement voudra bien, j'en suis 
sur, preter toute son attention a la mise en 
reuvre des programmes destines a aider a satiS
faire les besoins' d'assistance tek qu'ils sont pre
vus par le rapport du Comite technique special. 
Aussi je serai.S heureux de recevoir, aus~itot 
que possible, les renseignements demandes par la 
resolution concernant les· plans d'assistance et 
les suggestions quant aux mesures complemen
taires qu'il y aurait lieu de prendre dans ce 

' domaine." 

Dans son telegramme anterieur, qui trans
mettait un resume du rapport du Comite tech
nique special, le Secretaire general disait: "Je 
serais heureux de recevoir taus les renseigne
ments que votre Gouvernement serait en mesure 
de fournir actuellement concernant la nature 
des plans qu'il aurait deja faits ou qu'il envisage 
de faire et le point ou en est arrive leur deve
loppement." 

A ce jour, le Secretaire general n'a encore 
re~u aucune declaratioil officielle des Gouver
nements des Etats Membres sur leurs plans dans 
ce domaine. Des fonctionnaires du cabinet du 
Secretaire general ant fait des enqu~tes offi
cieuses aupres des representants d'un certain 
nombre d'Etats Membres; des assurances ant 
ete donnees que les services gouvernementaux 
competents examineraient la qu.estion serieuse
ment et que le Secretaire general serait informe, 
aussitot que possible, des plans elabores en vue 
de satisfaire les besoins d'assistance en 1947. 
On sait que des plans d'assistance sont ,en cours 
d'etablissement dans certains pays dont la con
tribution a 'I'UNRRA etait importante, mais 
les details precis de ces plans n'en ant pas encore 
ete determines de fa~on definitive par les servi
ces d'execution des Gouvernements en question 
et n'ont pas encore ete SOumis a l'examen des 
organes legislatifs .. 

~n outre, la resolution 48 (I) charge le 
Secretaire general "de faciliter les consultations' 
officieuses entre Gouvernements au s.ujet 'de leurs 
plans et programmes de secours et d'encoura,ger 
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si.tlt~tion among Governments whenever, in his 
opinion, the purpose of this resolution would be 
promoted thereby". 

I' 

The ·Secretary-General has called this provis
ion of the resolution to the attention· of Member 
Stat~ in ,his. letter tradsmitting the full report 
of the Special Technical Committee. The Secre
tary-General is arranging for such consultation 
on or about 25 Febr1,1ary 1947,among a number 
of interested Governments. At this informal 
meet~g, . certain countries, which have made 
rna jor contributions to UNRRA, expect to be in 
a position to explain the tentative plans for 
assisting in meeting relief 'needs in 194 7 which 
their executive departments are recommending 
to legislative bodies. It is hoped tl;lat other Mem
ber States attending the meeting will be in a 
position to exchange similar information on the 
status of any plans which they may be contem
plating in this matter. 

Arrangements for subseque:nt'consultation with 
the above and other interested ·Governments will 
be made by the Secretary-General whenever, in . 
his opinion, the·purpose of this resolution will be 
promoted thereby. I · 

s: Availability of information on plans to 
all Member States · 

Resolution 48 (I) 

, "Directs the Secretary-General to make avail
able to all Members of the United Nations the 
information received [on plans and progress of 
relief activities] ... in order that this informa
tion . . . may be used by the Members of the 
United Nations to facilitate the co-ordination, 
without wasteful duplication of effort, of their 
Tespective relief programmes and activities," 

As soon as the Secretary-General is informed 
of the plans of various Members of the United 
Nations, he will make them available to all Mem
bers of the United Nations and arrange to be 
kept informed ori the progress of these plans. 

6. Furnishing .of technical assistance 
' 

Resolutlon 48 (I) 

"Directs the Secretary-General to furnish, 
within the limitations of available staff and funds, 
such technical assistance in respect of ~e 194 7 
'relief progra~me as Governments may r~quest." 

To' date, no requests for technical assistance 
have been made by any Government. 

des consultations de ce genre entre G~uverne~ 
me'nts toutes les fois que; a son avis, la realisation 
·des fins de la presente resolution 's'en trouvera 
facilitee". 

Le Secretaire general a appele !'attention 
des Etats Membres sur cette disposition de la 
~esolution dans la 'Iettre par laquelle il trans-, 
mettait le rapport complet du Comite technique 
special. Le Secretaire general organise ,pour le• 
25 fevrier 1947, ou' aux environs de cette date, 
une consultation entre un certain nombre de 
Gouvernements intere~ses. Lors de cette reunion 
officieuse, certains pays, dont la contribution a 
l'UNRRA a ete · particulierement importante, 
comptent etre en mesure de donner des expli
cations sur les projets de plans qu'ils ont etablis 
en vue de satisfaire les besoins d'assistance en 
194 7 et que leurs organe~ executifs, recomman;
de:nt aux corps Iegislatifs. On espere qMe d'autres 
Etats Membres representes a cette reunion seront. 
eJ?. mesure d'echanger des renseignements aQa: 
logues sur l'etat d'avancement de leurs plans 
eventuels en ce domaine. I ' 

. . 
Le Secretaire general organisera des con~ulta

tions ulterieurd avec les Gouvernements precites 
et autres Gouvernements interesses chaque fois 
qu'a ·son avis la realisation des fins de la pre
sente resolution doit s'e:n trouver faci)itee. 

5. Communications a tous. les Etats Mem· 
bres de renseignements sur les, plans 
d'assistance 

I 
La resolution 48 (I) 

"Charge le Secretaire general de mettre. a la 
disposition de tous les Membres des Nations 
Unies les renseignements re~us sur les plans 
et sur le developpement des activites en matiere 

'd'assistance . . . afin ,que les dits renseigne
men'ts ... puissent etre'utilises par les Membres 

· de !'Organisation des Nations Unies en vue de 
faciliter la coordination de leurs programmes et 
activites de secours respectifs, en evitant le gas
pillage d'efforts qui resulterait du double emploi." 

Aussitot que le Secretaire general sera rensei
gne sur les plans etablis par divers Membres de 
!'Organisation, i1 mettra ces rensei~ements a la 
disposition de tous les Membres des Nations 
Unies et prendra des dispositions pour que ceu:x-ci 
soient tenus au courant de la mise a execution 
desdits plans. 

6. Assistance technique 

La resolution 48 (I) 
• I 

"Charge le Secretaire general de fournir, d~ns. 
la limite du personnel et des fonds disponibles, 
toute !'assistance technique que les Gouverne
ments .pourront demander en ce qui concerne 
1~ programme de secol:lrs pour 194 7 ." 

Ace jour, aucun Gouvernement n'a demande 
d'assistance technique. 



7. Collection· and utilization of contribu
tions equivalent to earnings of one 
day's work 

·Resolution 48 (I) finally 

" (a) Directs the Secretary-General to consider 
the ways and means. of collecting and utilizing 
contributions, from persons, organizations and 
peoples all over the world, equivalent to the earn
ings of one day's work, for the purpose of help
ing to meet relief needs during 194 7; and to re
port on the results of such consideration to Mem
ber Governments and to the Economic and So
cial ·council at the earliest possible date;" and 

" (b) Request the Economic and Social Coun
cil to study the report made by the Secretary
General and to take whatever action it may deem 
appropriate in regard to this matter." 

A separate report on activities pursuant to this 
'provision is being made by the Secretary-Gen
eral to the Economic and Social CounciU 

I 
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7. Collecte et utilisation d'une contribu-
tion egale au revenu d'une ·journee 
de travail 

Enfin, Ia resolution 48 (I) 

"a) ·c~arge le Secretaire general d,'etudier les 
voies et moyens qui permettront de reunir et 
d'utiliser une contribution egale au salaire d'une 
journee de travail provenant des particuliers, 
des organisations et des peuples du monde entier, 
pour aider a satisfaire les besoins d'assistance 
pendant l'annee· 1947, et de rendre compte, le 
plus tot possible, des resultats de cette etude 
aux Gouvernements des Etats Membres et au 
Conseil economique et social", et 

"b) Demande au Conseil economique et social 
d'etudier le rapport presente par le Secretaire 
general et de prendre en Ia matiere toutes mesures 
qu'il pourra juger appropriees." 

Le Secretaire general etablit en ce ~oment, a 
!'intention du Conseil economique et social, un · 
rapport separe sur !'action entreprise aux termes 
de la disposition ci-desus1

• 
\ 

ANNEXE I 

Rapport du Comite technique special 
charge d'etudier les besoins d'assistance 
apres Ia dissolution de I'UNRRA 

J_lapporteur: M. J. H. PENSON (:Royaume-Uni). 

LETTRE D'ENVOI 

M. Trygve Lie 
Secretaire general 
des Nations Unies 
Lake Success 
New-York 

23 January 1947 Le 23 janvier 1947 

In accordance with the resolution on relief I Conformement a Ia resolution relative aux 
needs after termination of UNRRA adopted by besoins d'assistance apres Ia dissolution de 
the Economic and Social Council on 3 October l'UNRRA, adoptee le 3 octobre 1946 par le 
1946,2 I have the honour to submit the ~ttached Conseil economique et socia:l2

, j'ai l'honneur 
report of the Special Technical Committee estab- de vous presenter ci-joint le rapport du Comite 
lished thereunder;. . technique special, -cree en vertu de cette reso-

The Committee regrets that the limited time 
available for review of the large volurne of data 
involved in assessing the needs of the several 
countries mc,~.de. it impossible to complete its re
po.rt by 15 January, 194 7, as called for in the 
resolution. 

On behalf of the Committee, I wish to express 
the hope that this report may be of use to poten
tial contributing countr-ies in the development of 
their national programmes for financial assistance 
to countries in need of such assistance. 

(Signed) Henrik KAuFFMANN 

. Chairman 
Special Technical Committee 

1 See Resolutions adopted by the Econqmic and Soczal 
Council during its fifth session, pages 43 to 45. 

• See Resolutions adopted by the Economic and Social 
Council during its third session, page 7. 

lution. 

Le Comite regrette . qu'en raison du temps 
limite dont il disposait et de !'importance de la 
documentation qu'il a dU: examiner pour evaluer 
les besoins des divers pays interesses, il n'ait 
pu achever son rapport pour le 15 janvier 1947, 
comme le 'prevoyait la resolution du Conseil. 

Au nom du Comite, 
1
j'exprime l'espoir que le 

present rapport pourra aider les pays suscep
tibl'es de fournir des contributions a mettre en 
reuvre leurs programmes nationaux. destines .a 
apporter une aide financiere aux pays qui en 
ont besoin. 

( Signe) Henrik KAuFFMANN 

· President du C?mite technique special 

1 Vo~r les Reso/utio'!l~ ad~ptees par le Conseil economique 
et socz_al pendant sa cmqmeme session, pages 43 a 45. 

2 VOir les Resolutions adoptees par le Conseil economique 
et social pendant sa troisi~me session, p~ge '7. , 



1. Organization and functions of t_he 
Com_mitt.ee 

The Special Technical Committee on relief 
needs after the termination of UNRRA was 
established in accordance with resolution 48 (I) 
adopted by the General Assembly at its fifty
sixth, plenary meeting of 11 December 1946.1 

This resolution referred to the UNRRA Council 
Resolution No. 100 of 16 August 19462 and to 
the related resolution adopted by the Economic 
and Social Council on 3 October 1946. ' 

The resolution 48 (I) of the General Assembly 
defines the functions of this Committee as follows: 

" (a) To study the minimum import re
quirements of the basic essentials of life, 
particularly food and .supplies for agricultural 
production of countries which the Committee 
believes might require assist~nce in the 
prevention of suffering or of economic retro
gression which threatens the supply of these 
basic essentials; 

" (b) To survey the means available to each 
cm:t'ntry con~erned to finance st~ch imports; 

" (c) To report concerning the amount of 
financial assistance which it believes may be 
required in the light of (a) and (b) above." 

In accordance with the resolution of the 
General Assembly, the Committee consisted of 
ten experts designated by the Governments of 
Argentina, BraziL Canada, China, Denmark, 
France, 'Poland,' Union of Soviet Socialist Re
publics, United Kingdom and United States of 
America, serving in their individual capacities 
and not as representatives of the Governments 
by which they were designated. 

The members so designated were as follows: 

-Argentina: Dr. Jose Eduaroo Picerno 
Brazil: Mr. Eurico Penteado 
Canada: Mr. Robert B. Bryce 
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China: Mr. Chc::ng Pao-nan 
Denmark: Mr. Henrik Kauffmann 
France: Mr. Rene Hoffherr (Mr. Alqert Dol

linger, alternate) 
Poland: Mr. Edward lwaszkiewicz 
Union of Soviet Socialist Republics: Mr. 

Nikolai I. Feonov 
United Kingdom: Mr. J. Hubert Penson 
United States of America: Mr. Dallas W. Dort 

D_uring the course of its meetings, certain 
changes took place in the personnel of the Com
mittee and the following additional experts par-
ticipated: , 

Argentina: Mr. Salvador Graziadio 
Brazil: Mr. Roberto de Oliveira Campos 

1 See Resolutions adopted by the General Assembly 
during the second part of its first session, pages 74 to 76. 

2 See A Compilation of the Resolutions on Poly, fifth 
session of the UNRRA Council, pages II and 12. 

- 1. ·Organisation et. fonctions du Comite 

Le Comite technique speciq.l charge d'etudier 
les 6esoins d'assistance apres Ia dissolution de 
l'UNRRA a e~e cree conformement a la reso
lutioq 48 (I) adoptee par l'Assemblee generale 
le 11 decembre 1946, au cours ds: sa cinquante
sixieme seance pleniere1

• Cette resolution se 
refere a la resolution No 100 du Conseil de 
l'UNRRA, en date du 16 aout 19462

, et a la 
resolution connexe adoptee par le Conseil econo
mique et social le 3 octobre 1946. 

La resolution 48 (I) de 1' Assemblee generale 
definit comme suit les fonctions de ce Comite: 

<<a) Etudier les besoins minima d'impor
tations, en ce qui concerne les produits, de 
premiere necessite, notamment les denrees 
alimentaires et les fournitures destinees a la! 
production agricole des pays qui, de l'av~ 
du Comite, peuvent avoir besoin d'etre aides 
~fin d'eviter les souffrances ou la regression 
economique qui compromet leur approvision
nement en produits de premiere necessite; 
. ''b) Examiner les moyens dont dispose cha
que pays interesse pour financer ces impor
tations; ·-

"c) Etablir un rapport sur le montant de 
l'aide financiere qui, de l'avis du Comite, 
peut etre necessaire d'apres les etudes visees 
aux alineas a) et b) ,ci-dessus." 

Conformement a Ia resolution de 1' Assemblee 
generale, le Comite se compos~it de dix experts 
designes par les Gouvernements de !'Argentine, 
du Bresil, du Canada, de Ia Chine, du Dane
mark, de Ia France, de Ia Pologne, de l'U nion 
des Republiques socialistes sovietiques, du 
Royaume-Uni et des Etats-Unis d'Amerique. 
Ces experts ont fourni leurs services a titre per
sonnel et non en qualite de representants des 
Gouveli!ements qui les avaient designes. . 

Voici les noms des expe~ts qui ont ete designes: 

Argentine: Dr Jose Eduardo Picerno 
Bresil: M. Eurico Penteado 
Canada: M. Robert B. Bryce 
Chine: M. Cheng ~ao-nan· , 
Danemark: M. Henrik Kauffmann 
France: M. Rene Hoffherr ( suppieant: 

M. Albert Dollinger) 
Pologne: M. Edouard Iwaszkiewicz 
Union des Republiques socialistes sovietiques: 

M. Nikolai I. Feonov 
Royaume~Uni: M. J. Hubert Penson 
Etats-Unis d'Amerique: M. Dallas W. Dart 

Au cours des diverses seances, on a apporte 
certaines modification,s a Ia composition du I 

Comite et les experts suivants ont egalement 
participe a ses travaux: ' 

Argentine: M. Salvador Graziaclio 
Bresil: M. Roberto de Oliveira Campos 

1 Voir Ies Resolutions adoptees par l'Assembltfe 
generale pendant Ia seconde partie de sa premiere session, 
pages 74 ~ 76. • ' 

2 Voir A Compilation of the Resolutions on Policy, cin· 
quieme session du Conseil de l'UNRRA, pages 11 et 12. 
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. Canada: Miss H.' Dorothy Burwash, Mr. J. 
. Richard Murray 

Denmark: Mr. Jorgen GfJting ' 
Poland: Mr. Stanislaw Raczkowski, Mr. J. 

Drewnowski 
Union of Soviet Socialist Republics: Mr." Alex

ander P. Morozov, Mr. Valentin Ko
bushko, Mr. Ivan Kamenev 

United States of America: Mr. Harold B. 
Clev~lan<;l, Mr. Peter.Strauss 

The Committee held two prt;limjnary meetings 
on 18 December 1946. Mr. Kauffmann was 
elected Chairman and Mr. Penson Rapporteur. 

In accordance with par;,tgraph 3 of the resolu
tion of 3 OCtober 1946 · of the .Economic and 
Soci.al Council, the Secretary-General had asked 
Member States to supply the United Nations 
with information regarding import requirements 
and the means available to finance such imports. 
Much of thi~ material had been received by the 
middle of December and was distributed to the 

. Committee. ·At its meeting of 18 December, the 
Gommittee requested the Secretariat to assemble 
additional information. All the information, 
inc;lu,ding , that subsequently furnished by the 
Governments, was ciTculated to members of 
the Committee. 

The Committee Held tHirty I:Qeetings in all, I 
in. addition to numerous meetings of 'work
ing groups. Me~ting daily from 6 J anu.ary to 
23 January 1947, it examined the data compiled 
by the Secretariat and heard additional evidence 
submitted by representatives of Austria, China, 
Czechos~ovakia, Finland, Greece, Hungary, 
Poland · and Yugoslavia, by the secretary
general· of the International -Emergency, Food 
Council, and by r the chief of the Bureau of 

. Supply of UNRRA. 

Iii the course of its work, the Committee con
sidered the financial needs of the eight countries 
mentioned in the preceding paragraph as well 
as those of Albania, Ethiopa, Italy, Korea and 
the Philippines. Replies were not received from 
the Byelorussian Soviet Socialist Republic and the 
Ukranian Soviet Socialist Republic, although 
the. Governments of these two countries, which 
were recipients of assistance from UNRRA, had 
been asked if they desired to furnish information 
o:r to send representatives to give evidence to the 

· Committee. 1 

2. Terms of reference and general 
principles 

·The Committee began by considering the gen
eral· principles which would govern its work. In 
its resolution 48 (I) of 11 December 194.6, the 
General Assembly directed ·attention to the mini
mum import requirements for the basic essen
tials of life of certain coJintries which might · 
require assistance. That a,ssistance was defined as 
the amount needed to prevent suffering or to pre-

.· ' 
I . \ 

Canada: Miss H. Dorothy Burwash, M. J . 
Richard Murray ·· 

Danemark: M, Jorgen Gelting 
Pologne: M. St~nislaw Raczkowski, M. J. 

Drewnowski 
·Union des Republiques socialistes sovietiques: 

M. Alexandre P.· Morozov, M. Valentin 
' Kobushko, M. I van Kamenev 

Etats-U nis d' Amerique: M. Harold B. Cle-
veland, M. Peter Str.auss 

, . Le Coinite a tenu deux seances preliminaires 
le 18 decembre 1946. M. Kauffmann· a ete elu 
Pr~sid~nt et M. Penson, Rapporteur. · 

Conformement au, paragraphe 3 de la reso
hition du Conseil economique et social en date 
du 3 octobre 1946, le Secretaire general a 
demande aux Etats Membres de fournir a 
!'Organisation des Nations' Unies des renseigne
ments sur les besoins d'importations'et les moyens 
dont ils disposaient pour financer ces importa
tions. A la mi-l:iecembre, une boJ:me partie de ces 
donnees . etait parvenue au Secretariat, et a 
ete communiq uee au Cornite. Au cours des 
seances qu'il a tenues le 18 decembre, le Cornite 
a invite le Secretariat a recueillir I un supple
ment d'information. Tous les renseignements, y 
compris ceux que les divers Gouvernements ont 
fournis par. la suite., ont ete communiques aux 
membres du Comite. 

Le Cornite a tenu en tout trente :~eances; 
sans compter les nombreuses reunions des groupes 

' d'etude. 11 a tenu des seances quotidiennes du 
6 au 23 janvier 1947, au cours desquelles il a 
examine les · donnees rassemblees par le Secre
tariat et entendu les temoighages complementai
res des representants de 1' Autriche, de la Chine, 
de ·la Tchecoslovaquie, de la Finlande, qe la 
Grece, de la Hongrie, de la Pologne et de la 

I Yougoslavie, par le secretaire general du Conseil 
international de la crise alimentaire et par. le 
chef du Bureau des p.pprovisionnements de 
l'UNRRA. · 

Au cours de ses trava~x, le Comite a examine 
leS besoinS financierS <;les huit pays enumeres I 
au paragraphe precedent, ainsi que ceux de 

)'Albanie, de l'Ethiopie, de l'Italie, de la Coree 
et des Philippines .• La Republique socialiste 
sovietique de Bielorussie et la' Republique socia
liste sovietique d'Ukraine n'ont pas envoye de
reponse, bien qu?ont ait demande aux Gouver
nements de ces deux pays, qui beneficiaient de 
!'aide de l'UNRRA, s'ils desiraient donn,er des 
renseignements ou envoyer des representants 
charges d'en fournir au Cornite. 

2. Mandat et principes genera'ux 

Le Comite a commence par examiner les 
ptincipes generaux qui serviraient de base a ses 
travaux. Dans sa resolution 48 (I) du 11 decem
bre 1946, 1' Assemblt~e generale a attire 1' atten
tion, en premier lieu, sur les besoins rnin~ma, en 
impoi:tations~ de produits de premiere necessite, 
dans certains pays qui peuvent avoir besoin 
d'etre aides .. Cette aide a ete definie ainsi: 'le 



vent economic retrogression' threatening the 'sup
.ply of the basic ess~ntials of life. It was clear to 
the Committee that its initial task should be' not 
to draw up a complete ,balance of payments for 
each country .coming under review, but to pre
pare a minimum list ·of tJ;lat country's import re
quirements, consisting of the basic essentials of 
life tand of such other imports as were necessary 
to prevent suffering on the one hand and. eco-
nomic retrogression on the other. · 

For these reasons, capital items· and imports 
required for the reconstruction and rehabilita
tioiJ. of agriculture and industry damaged or 
destroyed by the war, however essential they 
might be to the countries concerne<:l, were con
sidered to be outside the terms of reference of 
the Committee .. This does not imply that recon
struction and rehabilit'ation ne€ds are not of the 
highest imp~rtance to these countries; it ' is 
assumed that such requirements will be met 
by reconstruction financing and other loans and 
crec;lits. For this purpose, the Governments con
cerned will doubtless make application to the 
International Bank for Reconstruction and De
velopment and to other credit authorities, 
whether 'int~rnational, national or commercial. 

The attention of the Committee was thus first 
of all directed to food, agricultural supplies 
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· and other basic essentials of life, together with 
imports required t6 prevent economic retrogres
sion which would threaten the supply of these 
basic essentials. The Committee considered· that 
these other basic· essentials comprised clothing, 
footwear, and medical supplies. The Committee 
also gave careful consideration to the additional 
impo~ for. which assistance might be required 
in order to prevent economic retrogression. The 
resolution refers to economic retrogression threat
.ening the supply of the basic essentials of life. 
The· Committee interpreted its instructions to ' 
mean that no retrogression from existing levels of 
agricultural and industrial output should be per
mitted as far as these \basic essentials were con
cerned, but that imports with a view to any 
increase in agricultural and industrial activity 
must be excluded since they would represent 
a capital addition to be financed by loans rather 
than by relief contributions. 

'The Committee, moreover, took note of the 
fact that there will be a substantial carry-over of · 
assistance from UNRRA for the bene:(lt, in 194 7, 
of the varim;~s countries receiving relief. It was 
clear that, in calculating the minimum import 
requirements of the various countrits for 1947; 
full allowance had to be made for this assistance. 
Accordingly, in each case, the Committe~ has 

morttant necessaire pour eviter. les souffrances 
ou Ia regressiQn economique qui compromet 
l'approvisionnement de ces pays en produits de 
premiere necessite. II est apparu clairement au 
Comite qu'il avait pour tache initiale non pas 
d'etablir une balance des paiements complete 
pour chacun des pays examines, mais de pre
parer, dans chaque cas, une liste minimum des 
besoins en importations de produits de· premiere 
necessite et autres importations necessaires pour 
eviter des souffrances a fa population aussi bien 
que la regreSSiOn ec0n0mique dU payS. I 

Ainsi, les instruments de production et les 
importations necessaires a la reconstruction et 
au relevement de !'agriculture et de l'industrie, 
endommagees ou detruites par la guerre,, pour 

,indispensables qu'ils puissent etre aux pays inte
' resses, ont ete consideres comme n'entrant pas 
dans Ie cadre des attributions du ·Comite. Cela 
ne veut pas dire que les besoins relatifs a I~ 
reconstruction et au relevement ne soient pas 
de la plus haute importance pour les pays inte
resses. On admet en principe que ces besoins 
seront satisfaits grace a l'aide financiere et a 
d'autres prets et credits accordes pour la recons
truction. A cette fin, les Gouvernements des pays 
interesses ne nianqueront pas de s'qdresser a la 
Banque internationale pour Ia reconstruction et la 
mise en valeur eta d'autres institutions de credit, 
qu'elles soient internationales, nationales qu com
merciales. 

Les membres du Comite se sont done occupes, 
en premier lieu, des fournitures destinees ~ !'ali
mentation et a !'agriculture et autres produits 
de premiere necessite, ainsi que des importations 
necessaires pour eviter Ia regression economique I 

qui compromettrait l'approvisionnement de ces 
pays en produits de premiere necessite. Le Comite 
a estime que ces autres produits essentiels com- . 
prenaient les vetements, les chaussy.res et les 
fournitures medicales. II a egalement etudie avec 
soin les importations supplementaires destinees 
a empecher la regres~ion economique et pour 
lesquelles une assistance pourrait etre necessaire. ' 
La resolution fait allusion a la regression econo
inique qui compromet l'approvisionnement de ces 
pays en produits de premiere necessite. L~ Comite 
a done estime que, d'apres ses ~tr~;~ctions~ if 
fallait empecher toute regression par 'rapport 
aux niveaux actuels de la production agricole et 
industrielle, dans la mesure ou la regression 
affecte ces produits de premiere necessite, mais 
que les importations destinees a accroitre l'activite 
agricole et industrielle devraient etre exclues, du 
fait qu'elles constituent une addition au materiel 
de production qui doit ~tre financee au moyen de · 

· prets et non de COntributiOnS fournies a titre I 

d'assistance. · 

En outre, le ·c~mite, a pris bonne note du 
fait qu'une partie importante de l'aide fou~e 
au titre de l'UNRRA sera reportee en 1947 au 
profit des divers pays beneficiaires d'cissistance. 
II est clair que, dans le calcul des besoins ,minima' 
d'importations en 194 7 pour les dive;rs pays, il 
faudra pleinement tenir compte de cette aide. 
En consequence, le Comite ~' dans chaque cas, . 
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deducted from the :minimum import require
ments the amount of the UNRRA carry-ov~r. 

In planning its work the Committee agreed 
that, after computing minimum import require
ments, attention must be directed to the means 
available to each of the countries concerned to 
finance 'these minimum requirements out of its 
own resources: The Committee took the view 
that, since these requirements represented the 
basic needs of the courltries concerned, it would 
. be proper to regard them as a first charge upon 
the pt:oceeds from each country's exports and 
other free resources in foreign currency. For this 
purpose, the Committee sought to estimate each 
country's probable rec;eipts from exports together 
with such resources as could be regarded as avail
able from foreign loans and credits, shipping 
receipts, remittances and any other source of 
foreign currency. Certain foreign loans and 
credits, such as loans earmarked expressly for 
the purchase of capital equipment, were found 
to be specifically allocated Jo objectives outside 
the purview of the Committee. The question of 
reparations· was also considered by the Commit
tee, It was found that only a small part of the 

· reparation deliveries expected in 194 7 could be 
regarded as applicable against minimum import 
requirements. Some members of the Committee, 
however, were of t4e opinion that no part of 
reparations could be considered as applicable to 
such requirements, since they were intended to 
cover war losses and destruction. The total re
sour:ces in foreign currency for ~ach country, 
ascertained as described above, were regarded 
as available to finance its minimum import 
requirements. 

The third P,art of the Committee's instruc
tions, as set forth in the Gep.eral Assembly reso
lution, was to report on the amount of financial 
assistance required in each case. In accordance 
with the principles outlined above, the amount 
of financial assistance required was the difference 
between each country's minimum import re
quirements and the means found to be available 
to it to ·finance such imports. The results are 
presented in Table I of this report. This table 
sets forth, in summary form, the principal cate
gories of ·minimum import requirements and . 
the principal resources available to each country. 
The difference between the two totals, which is 
in each case the ascertained amount of the 
financial assistance needed, is shown in the bot
tom line of the table. 

3. Financial assistance required for 
certain countries 

A. MI-NIMUM IMPORT PROGRAMME 

The principles adopted in evaluating the vari
ous· categor~es of import. requirements and the 

deduit des be8oins m1mma d'importations le 
montant de l'aide fournie au titre de l'UNRRA 
et reportee en 194 7. 

I 

Lorsqu'il a organise ses travaux, 1~ Comite 
a decide qu'apres avoir calcule les besoins mini
ma \d'importations, il rechercherait les moyens · 
dont dispose chacun des pays interesses pour 
financer ces besoins minima a l'aide de ses pro
pres ressources. Le Comite estime que, les impor
tations necessaires representant les besoins essen~ 
tiels des pays ·interesses, il serait juste de les 
considerer comme la premiere depense a couvrir 
au moyen du produit des exportations et des 
autres sources de devises etrangeres dont dis
pose chacun des pays consideres. Le Comite 
s'est done efforce d'evaluer, pour chaque pays, 
les recettes probables provenant des exportations, 
ainsi que les ressources pouvant etre considerees 
comme disponibles et constituees par les prets 
et credits a l'etranger, les recettes des transports 
maritimes, les versements et toutes autres sour
ces de devises etrangeres. Le Comite a constate 
que certains prets et .credits etrangers etaient 
expressement destines a des fins qui ne rek.vaient 
pas de la competence du Comite, tels que, par 
exemple, les prets expressement destines a l'achat 
d'instruments de production. Le ·Comite a ega-;, 
lement ·examine la question des reparations. 11 
a conclu que seule une faible partie des livraisons 
prevues en 194 7 au titre des reparations pouvait 
etre consideree comme devant etre deduite des 
besoins minima d'importations. Certains mem
bres du Comite ont toutefois estime qu'aucune 
livraison au titre des reparations ne pouvait etre 
deduite de ces besoins, du fait que ces livraisons 
avaient pour but de couvrir ·les pertes et les 
dommages de guerre. Le total des ressources en 
devises etrangeres de chaque pays, ' calcule 
d'apres la methode exposee ci-dessus, a ete 
considere comme disponible pour financer les . 
besoins m~ima d'importations du pays interesse. 

La troisieme partie des instructions doimees 
au Comite, telles qu'elles sont enoncees dans .la 
resolution de 1' Assemblee generale, etait de faire 
rapport sur le montant de l'aide financiere 
necessaire dans chaque cas. D'apz:es les principes 
exposes ci-dessus, ce montant est egal a la diffe
rence entre les besoins minima d'importations 
et les moyens reconnus disponibles dans chaque 
pays pour financer ces importations. Le resultat 
de ces calculs figure au tableau I du present 
rapport. Ce tableau indique sommairement les 
pr~cipales categories d'importations minima 
necessaires et les principales ressources dont dis
pose chacun des pays. La ·difference entre le 

' premier et le second total, representant dans 
chaque cas le montant de !'assistance financiere · 
reconnue necessaire, figure a la derniere ligne 
du tableau. 

3. Aide financiere necessaire a certains 
· pays 

A. PROGRAMME MINIMUM 
D'IMPORTATIONS 

Les principes adoptes pour evaluer les diffe
rentes categories d'importations nec~aires et 
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corresponq.ing financial resources available to 
each country are described briefly below. 

Fooo 

It was necessary, at the outset, to establish a 
level of subsistence which could be regarded as 
a reasonable minimum. Two cases were orig
inally considered for European countries. These 
give levels of daily per capita consumption~ as 
follows: 

Level A LevelB 
Calories 2,200, or 19.46 2,600, or pre-war if 

level if lower lower 

Fats 20 grammes, or 25 grainmes, or pre-
1946 level if war if lower 
lower 

Animal protein 13 grammes, or 15 grammes, or pre-
1946 level if war if lower 
lower 

Level A was the average in European countries 
which UNRRA was able to achieve on the basis 
of limited supply availabilities. Level B, which 
had originally been recommended by UNRRA 
experts as nutritionally desirable, had been 
adopted as the target by UNRRA early in its 
work. Acceptance of this latter level by the Com
mittee raised the question of availabilities. In 
this connexion, the Committee took into consid
eration the evidence on this subject from the 
·secretary-general of the International Emer
gency Food Council, who supplied data on the 
Council's recommendations for food allocations 
of grain and fats in 1946-194 7 and 194 7 re
spectively. H was clear from these data that 
Level B, as defined above, would require the 
importation into many of the countries concerned 
of quan,tities in excess of the quotas recom
mended by the Council. On thi's ground, the 
Committee considered that it would not be prac
ticable to adopt Level B as the basis of its calcu
lations. 

In the course of its studies, the Committee 
considered the problem, in certain countries, of 
the unequal distribution of food supplies between 
the rural population (so-called self-suppliers) and 
the urban population, which is dependent for its 
food supply upon what is obtainable from agri
cultural producers within the fOuntry itself or 
upon imports from abroad. The degree in which 
the level of consumption varied between these 
two sections of the population was by no means 
the same in all countries.- In Poland, for instance, 
more even distribution appeared to be achieved 

· than in some of the other countries. 

The C.ommittee decided that it could not, in 
assessing minimum import requirements for food, 
take full account of these differences in food dis
tribution within a given country. Acco~dingly, it 
adopted a fiat minimum level of food consump
tion for each of the countries concerned, setting 
a minimum of 2,300 calories, 25 grammes of fat 

les moyens financiers correspondants dont dis
ppsent chaque pays sont brievement exposes 
ci-dessous. 

PRODUITS ALIMENTAIRES 

II a fallu commencer par dete~er le niveau -
de consommation qui pouvait etre raisonnable
ment considere comme minimum. On a tout -
d'abord fixe, pour les pays europeens, deux 
niveaux possibles de consommation qui corres
pondent respectivement aux chiffres suivants 
par habitant et par jour. 

Niveau B Niveau A . 
Calories 2.200, ou niveau 2.600, ou niveati d'a-

de 19.46 s'il est vant-guerre s'il est 
inferieur inferieur 

Matieres 20 grammes, ou 25 grammes, o~ ni-
grass~s niveau de 1946 veau d'avant-guerre 

s'il e s t i n f e - s'il est inferieur 
rieur 

Proteines 13 grammes, ou- 15 grammes, ou ni-• 
anima1es niveau de 1946 veau d'avant-guerre 

s'il est inferieur s'il est inferieur 

Le niveau A represente la moyenne que 
l'UNRRA a pu atteindre_dans les pays europeens,_ 
avec les approvisionnements limites ·dont elle 
disposait. Les experts de 1'1JNRRA ont. tout, 
d'abord recommande le rriveau B comme 
·moyenne · alimentaire souhaitable et l'UNRRA · 
en avait fait son objectif au debut de ses tra
vaux. Lorsqu'il a ete q1:1estion pour.le Comite 
d'adopter ce derrrier niveau, le probleme des 

· ressources disponibles s'est pose. A cet egard, le 
bornite a tire parti de Ia documentation fourrrie 
par le secretaire general du Conseil international 
de la crise alimentaire, qui avait fourni des ren
seignements pour obeir aux recommandations 
du Conseil sur les attributions de cereales et de 
matieres grasses pour les annees 1946-194 7 et 
pour l'annee 194 7. II ressortait clairement de 
ces documents ·que, pour,realiser le niveau B tel 
qu'il est defini ci-dessus, il faudrait importer 
dans beaucoup des pays interesses des quan
tites superieures aux contingents recommandes 
par le Conseil. Le Comite ,a done estime qu'il 
ne serait pas pratiquement possible de prendre 
le niveau B pour base de ses calculs. 

Au cours de ses travaux, le Comite a etudie 
le probleme que pose, dans certains pays, la 
repartition inegale des ressources. alimentaires 
entre Ia population rurale ( dont on considere 
qu' elle se suffit a elle-meme) et la population 
urbaine dont le ravitaillement depen(i d~ ce 
que peuvent lui fournir les ptoducteurs nationaux 
ou les importations de l'etranger. L~ difference 
que l'on constate entre les niveaux de consom
mation de ces deux categories de popplation 
est loin d'etre la meme dans tous les pays. En 
Pologne par exemple, il semble qu'on soit par
venu a une repartition mieux equilibree que 
dans certains autres pays. 

Le Comite a decide qu'il ne lui etait·pas possi
ble, en calculant les besoins minima d'importa
tions alimentaires, de tenir pleinement compte 
des differences qui existaient dans la repartition 
des produits alimentaires a l'interieur d'un pays ' 
donne. En consequence, il a adopte un niveau 
minimum uniforme de consonimation pour cha-

' ' 
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and 13 iz-anim~ of ~inial protein. There 'ap
peared to be strong reasons for the ihcrease above 
Level A. In order to assure a minimum of 2,000 
calories f~r the ~rban population, the Committee 
consider~d it necessary to provide lor an average 
basis of 2,300 calories for the enUre population. 
In order· to maintain' fat consumption in ~ach 
country, at least at the 1946 level, the· minimum 
of 25 grammes of fat was adopted except where 
actual supply allocations or pre-war consumption 
levels precluded the application of such a stan
dard. It should be further mentioned that an 
allowance of industrial· oils, equivalent to one 
gtamlne per capita per day, has been made to 
allow for the nec<(Ssary minimum supply of soap. 

For two of the countries concerned, it was 
found that the proposed allowance of' 25 
grammes of fat ·would necessitate imports of 
quantities substantially in excess of the Inter
national Emergency Food Council (IEFC) rec
ommendations. In such cases, the Committee 
considered it necessary to l~mit the amounts of 
fats and edible oils to be imported to those laid 
down in the IEFS's recommendations: To com-. 

· pensate for the resulting loss in calories, provision 
was made for additional imports of grain or 
equivalent foods with high caloric yields; such 
provision was made on the basis.of caloric values 
without reference to the lower cost of grain. The 
resulting· figures for grain imports, after allow
ing for a proportion of pulses, appear to fall 
within the recommended amounts suggested ·by 
the IEFC. 

In, calculating the mptimum import req~ire
ments for food, it was necessary to take mto 
account the indigenous supplies of each of the 
countries concerned. This involved the study of 
crop yields in ·1946, upon which information was 
ebtained from the respective Governments. The 
calculation 'of indigenous supplies involved, in 
certain cases, adjusting the figures submitted by 
these Governments to ensure that the data for 
each country were furnished ~n similar principles. 
In this connexion, it wa:s necessary to make 
allowance for different conditions in the various 
countries. ·For instance, slaughter rates were 
conditioned by the . practices customary in each 
of these countries a.S well as by the present-day 
animal population as compared with that of pre
war, although, in the opinion of .certain mem
bers of the Committee, slaughter rates 'Yere not 
low enough, in view of severe losses in livestock 
which occurred in some. countries. 

When indigenous 'supplies for each country 
had thus been estimated, it was necessary to add 
the ~uantities of food to be available , to each 

cun des pays interesses,' ce min~um, etant fi# 
a 2.300 calories, 25 grammes de matieres grasses 
et 13 · g.rammes de proteines flnimales. p existait, 
semble-t-il, de serieuses raisons pour choisir lin 
niveau superieur au niveau A. Afin d'assurer 
a Ia population urbaine un minimum de 2.000 
calories le Comite a estime qu'il etait necessaire 
de pre~oir pour !'ensemble de la population 
une moyenne de 2.300 calories. Afin de mairi
tenir dans chaque pays 'la consommation ; de 
matieres grasses au :p.iveau de 1946 au moins, on 
a adopte un minimum de 25 grammes sauf dans 
les cas ou les allocations effectivement acordees 
ou bien le niveau de consommation d'avant
guerre sont tels qu'il n'y a pas lieu d'appliquer. 
cette norme. 11 convient d'aj~uter qu'on a tenu 
compte du minimum necessaire pour le ravitail
lement en savon, en prevoyant une attribution 
d'huiles industrieUes corespondant a un gramme 
par personne et par jour. 

I • 

I , 

Dans le cas de deux pays, on a constate que 
!'attribution envisagee de 25 grammes de ma#~
res grasses necessitait !'importation, dans les 
pays consideres, de, quantites sensiblement stipe
rieures aux · quantites recommandees par. le 
Conseil international de Ia crise alimentaire 
(CICA). 'Le Comite a juge necessaire, en 

!'occurrence, de r~dui:l:e les quantites de graisses 
et d'huiles comestibles a importer aux chiffres 
fixes dans les recommandations du CICA. Pour 

. compenser Ia perte de calories qui en resulte, on 
a prevu un supplement d'importations de cerea
les ou de produits alimentaires equivalents ayant 
un rendement eleve en calories. Le Comite s'est 
fonde, en !'occurrence~ sur la richesse en c~lones 
'sans tenir compte du fait que les <_:ereales cou
taient moins cher. Les chiffres d'importations de 
cereales resultant de ce calcul, compte tenu d'un 
certain po.urcentage de legumineuses, paraisse~t 
rester dans les limites des recommandations du .. 
CICA. 

Pour calculer 'les besoins minima en impor
tations de produits alime.ntaires, le Comite a du 
faire entrer en ligne de compte les ressources 
nationales de chacun des pays interesses. 11 a 
fallu pour cela etudier le rendement des recoltes 
en 1946, sur lequel le Comite s'est procure des 
renseignements aupres du Gouvernement de 
chacun des pays consideres. Pans certains cas 
on a dO., ·pour calculer les ressources indigenes, 
proced~r a un ajustement des chiffres fou.rnis 
par les Gouvernements pour faire . en sorte que 
ces chiffres soient etablis,d'apres des regles ana
logues. A cet egard, il et~t necessaire de tenir 
compte du fait que la situation varie d'un pays 
a l'~utre. Par exemple, le rythme d'abattage du 
betail depend des pratique8 courantes dans les 
differents pays et egalem~nt de !'importance du 
cheptel actuel par rapport a celui d'avant-guerre; 
il est toutefois a remarquer que certains membres 

_du Comite ont consid~re que Ia moyenne d'abat
tage etait trop elevee, eu egard a !'importance 
des pertes de cheptel subies par certains pays. 

Les ressources nationales de chaque pays ayant 
ete ainsi calculees, il a ete necessaire d'y ajouter 
les quantites de produits alimentaires qui rc::vien-
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count.ry froin the- balance of' the UNRRA pro-
gramme. The difference between th~ total thus 
obtained and tl}e level .pf 2,300• calories, 25 
grammes of fat and l3 grammes of animal pro
tein per capita constituted the minimum food 
import needs of the country concerned. How
ever, in the case of two countries, part of the· 
import of fats. was transferred to grain for 
reasons already expl~ed.· In the ·opinion of 
some members •. of the Committee, the figures 
obtained in the manner described above give 
unequal resultS for different countries, in some 
cases higher and in other cases lower levels. 

A further remark must be made concerning · 
the period which these f~d requirements should 
cover. Throaghout, the Committee has endeav
·oured to 'provide figures sh.owing the financial 
assistance wpjch it believes may be required in 
the calendar year 1947.•In the case 9f,items other 
than grain, no special difficulty arises. But in
digenous supplieS of grain must be .examined 
,primarily for the period between successive har
vests. In certain countries, it was estimated that 
a grain deficit might persist in the period. subse
quent to the 19·1-7 harvest. In particular, this 
was likely to be the situation in countries which 
were normally grain importers before the war. 

I 

The Committee ad9pted the ~umption that 
in all the countries under review, one-third 
of the difference between the 1946 har\rest and 
the average yield for pre-war years would be 
recovered in the harvest of 194 7. On this basis, 
a grain deficie.ncy appeared likely in three coun
tries: Italy, Austria and •Greece. In the other 
countries, on the basis of the above assumptions, 
it was unlikely that grain imports would be 
needed after the 1947 harvest to maintain the 
consumption level which the Committee had 

I . 
adopted as its standard. Some members of the 
Committee considered that, even in the ca.Se , of 
these three countries, it would not be correct to 
ma¥e provision for the post-harvest m,onths of 
194 7, since indigenous supplies would be suffi
cient for at least the first few months after the 
harvest: The majority of the Committee came to 
the conclusion that. one-twelfth of the indigenous 
production sl}ould be applied for each month 
aft~r the 194 7 harvest, since the allocation an <;I 
shipment of grain are normally made throughout 
the year. This results in a deficiency of grain 
for each of the months in question for which 
provision must be made in the minimum import 
programme. 

It should be emphasized tha~ the above fac
tors have, in sbme c~es, led to results substan
tially different 'from those indicated in the 
food import programmes of the Governments 
concerned. Generally, the latter were substan
tially ~gher than those which would· appear to 

.
nent a chaque p~ys sur le solde des foumitures 
au titre de l'UNRRA. La difference entre le 
total ainsi · obtenu et le niveau de 2.300 calories, 
25 grammes de matieres grasses et 13 grammes 
de proteines animales par. habitant, constitue, 
pour un pays donne, le minimum des besoin$ 
d'importations de prodaits alimentaires, a ceci 
p:r;es que pour deux pays, il. a "fallu remplacer 
une, partie d~ importations de matieres grasses 
par des importations de cereales pour les raisons 
deja exposees. De l'avis de certains membres du 
Comite, les chiffres obtenus d'apres Ia' methode 
exposee plus haut creent une certaine inegalite 
dans les resultats obtenus pour les differents 
pays, donnant aux uns un niveau de consom
mation superieur et a' d'autres un niveau cie 
consommation inferieur. 

II convient d'ajouter une ·autre remarque en 
ce .qui conceme la periode a laquelle s'appliquent 
ces besoins de pro~uits alimentaifes. Le Comite 
s'est efforce constamment de foumir des chiffres 
indiquant l'aide financiere qui, a son avis, peut 
etre necessaire au cours de l'annee 1947. Aucune 
difficulte speciale ne se presente lorsqu'il s'agit 
de produits autres que les cereales. Au contraire, 
quand il est question dC1' ressources indigenes de 
cereales, il faut considerer essentiellement Ia 
periode qui separe deux recoltes successives. On 
a estime que, dans certains pays, il subsisterait 
peut-etre un defic;:it de cereales dans Ia periode 
posterieure a 'la recolte de 1947. II en serait 
probablement ainsi, en particulier, dans les ,pays 
qui etaient normalement importateuFS de cereales 
avant la guerre. , 

Le Cpmite a pris pour hypothese que, dans 
tous les pays en question, un tiers du deficit que 
presente la r~colte de 1946 par rapport a \a 
recolte moyenne des annees d'avant-guerre serait 
recupere dans la recolte de 194 7. Dans cette 

. hypothese, il est apparu que trois pays: l'It~ie, 
I' Autriche et la Grece, accuseraient probable
~ent un deficit de cereales. Dans les ·autres pays, 
sur la base des memes suppositions, il etait impro
bable que des importations de cereales fussent 
necessaires a pres la recolte de 194 7 pour mainte-. 
nir le niveau de consommation que le Qomite 
a chc;>isi pour norme. Quelques membres d:u 
Comite ont estime que, meme; dans le CaS des 

• trois pays mentionnes ci-dessus, il ne fallait pa.S 
prevoir d'attributions pour les mois qui,suivront 
la re'colte de 194 7 puisque les ressources indige
nes suffiraient au mains pendant quelques mois 
a pres la recolte. La rna jorite des membres du 
Comite a abouti a la conclusion qu'un douzieme 
de la production nationale devra etre affecte a 
chaque mois qui suivra la recolte de 194 7 puis
que !'attribution et !'expedition des cereales a 
lieu normalement pendant toute l'annee. II 

'en resulte un deficit 'de cereales pour chacun des 
mois en question, auquel il faut pourvoir d~s le 
programme minimum d'importations. 

II convient de souligner qu'avec les facteurs 
· ci-de'ssus on a, dans certains cas, obtenu des ' 
resultats sensiblement differents des chiffres qui 
figurent dans les programmes d'importation de 
produits alimentaires etablis par les Gouverne
ments interesses. Dans la plupart des cas, ces 
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qe necessary'to attain the subs~tence level which 
the Committee considers to be· a reasonable 
minimum for the purposes of calculating relief 
needs. For the most part, higher programmes 
proposed by the Governments appear to be based, 
on the one hand, on somewhat lower estimates 
for indigenous supplies and, on the other, on 
higher consumption levels than those which the 
Committee has adopted. 

f\_GRICULTURAL SUPPLIES 

The Committee included in the grain require
ments a sufficient allowance for seed. There was 
therefore no need to make special provision for 
seed under tll;e heading of agricultural supplies. 
In the case of fertilizers and pesticides, the 
UNRRA .level. of imports was adopted by the 
Committee as ·its standard; the alternative was 
the pre-war quantity imported, calculated at 
current prices, if the latter figure were higher. 
From this total a deduction had been made for 
the UNRRA carry-over, in which fertilizers fig
ured prominently. Provision for animal feed has 
been excluded from agricultural supplies, in ac
cordance with the UNRRA practice. As regards 
draught animals, agricultural tractors and other 
farin machinery, it was decided that provision 

. must be confined to imports with a view to the 
·maintenance of exi'sting levels of production. Any · 
imports designed to bring about a significant 
improvement of the existing levels were regarded 
as outside the Committee's terms of reference. 
A similar criterion was, adopted in the case of 
livestock; provision was made only for such 
imported animals as would satisfy minimum 
breeding needs to prevent deterioration of stock. 
lt should be noted that, in the opinion of some 
members of the Committee, this limited provision 
could not be regarded as adequate -to prevent 
retrogression in agricultural production. 

TEXTILES AND FOOTWEAR 

The Committee adopted a criterion based pri
marily upon pre-war domestic consumption. A 
distinction was made between the consumption 
of raw materials for clotliing and that for indus
trial purposes. For clothing, a flat average per 
,capita rate (5.1 pounds of raw cotton and 2.3 
pounds of clean raw wool, valued at current 
prices) was,adopted as equivalent to the pre-war 
average internal consumption in six countries: 
Austria, Czechoslovakia: Greece, Italy, Poland 
and Yugoslavia. In addition, provision was made 

· for exports and for industrial use at seventy per 
cent· of the pre-war level, such supplies being
deemed necessary to prevent retrogression. In
dige;l.Ous supplies of wool, cotton and hides were 
deduGted from the total requirements thus calcu
lated. In the opinion of one member of the Com
mittee, it would have been preferable to adopt a 
per capita rate of textile consumption based upon 
the actual consumption of each of the six coun
tries mentioned above, rather than on an average . 
per capita rate; he also considered seventy per 

programm~~ enoncent des chiffres sensiblement 
plus eleves que ceux' qui semblent necessaires 
pour atteindre le niveau de consommation con
sidere par le Comite c0mme un minimum rai
sonnable dans le calcul des besoins de secours. 
Le plus souvent, les chiffres plus eleves qu'ont 
proposes les Gouvernements dans leurs program
mes semblent etre calcules, d'une part, d'apres 
des estimations moins elevees des ressources na
tionales et, d'autre part, d'apres des niveaux de 
consommation plus eleves que les normes adop
tees par le Comite. 

FouRNITURES AGRICOLES 

Le Comite a indus, dans les besoins de 
cereales, une quantite suffisante de semences; il 
n'etait done pas necessaire de prevoir a ce 
sujet une mention speciale sous la rubrique des 
fournitures agricoles. Pour les engrais et les pes
ticides, le Comite a adopte pour norme le plus 
eleve des deux niveaux suivants: niveau d'im
portation de l'UNRRA, ou quantite importee 
avant la guerre calculee -au prix courant. De ce 
total, on a deduit la quantite representee par le 
solde des livraisons au titre de l'UNRRA ou les 
engrais occupent une place importante. Suivant 
la pratique de l'UNRRA, on a exclu des fourni
tures agricoles les produits destines a la nourri
ture des animaux. Pour les animaux de trait, le8 
tracteurs et autres machines agricoles, on a decide 
de s'en tenir aux importations destinees a main
tenir le niveau actuel de production. Le Corriite 
a estime qu'il n'avait pas a s'occuper des impor
tations destinees a ameliorer sensiblement ce 
niveau.· Un critere analogue a ete applique au 
betail: le Comite n'a prevu que les importations 
destinees a pourvoir aux besoins minima de la 
reproduction permettant de maintenir le cheptel 
a son niveau actuel. Il faut ajouter que, de 
l'avis de certains membres du Comite, cette 
attribution limitee ne saurait etre . consideree 
comme suffisante pour empecher une regression 
de la production agricole. 

\ 

TEXTILES ET CHAUSSURES 

Le Comite a adopte en ce cas i.m critere etabli, 
en principe, d'apres le niveau della consom
mation interieure d'avant-guerre. On a fait une 
distinction entre la consommation des matieres 
premieres destinees d'une part a l'habillement et, 
d'autre part, a l'industrie. Pour l'habillement, une, 
moyenne uniforme par tete ( 5 livres 1 de coton 
brut et 2 livres 3 de Iaine brute nettoyee, es
timees au prix courant) a ete prise comme rep
resentant la consommation interieur~ moyenne 
d'avant-guerre dans les six pays suivants: 
Autriche, Tchecoslovaquie, Grece, Italie, Polo
gne et Yougoslavie. A cela, s'ajoute une attribu
tion destinee a pourvoir aux exportations et aux 
besoins industriels sur un niveau egal a 70 pour 
100 du niveau d'avant-guerre, ces fournitures 
etant 'considerees comme necessaires pour,' empe
.cher une regression. Les ressources indigenes en 
Iaine, coton et peaux ont ete deduites du total 
des besoins ainsi calcules. Un membre du Comite 
aurait prefere qu'on adoptat une moyenne de 
consommation de textiles par habitant fondee 



cent as too high an allowance for calculating the 
provision for exports. 
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sur la consommation reelle de chacwn des six 
pay~ mentionnes ci-dessus, plutot qu'une moyenne 

~ par tete ca~culee pour }'ensemble de ces pays; il 

MEDICAL SUPPLIES 

Programmes submitted by the Governments 
for the importatim_1 of medical supplies in 194 7 
corresponded closely with the flat rate of seventy 
cents per capita which the Committee regarded 
as reasonably representing current needs on a 
conservative basis. Consequently, the import pro
posals submitted by the Governments were 
adopted by the Committee. 

FUEL AND INDUSTRIAL SUPPLIES 

Some part of the fuel requirements must be 
considered as one of the basic essentials of life, 
but in the main, these requirements were con
sidered in relation to the criterion of preventing 
economic retrogression. In the light of existing 
levels of essential economic activities in these 
countries, it was decided to inClude seventy-five 
per cent of the pre-war imports of coal. For 
petroleum, oil and lubricants, UNRRA imports 
in 1946, increased by one-third, were used as a 

. basis for estimating the ,194 7 import require
ments. This increase was made to take account 
of the greater need, in 194 7, for petroleum, oil 
arid lubricants for the increased use of motor 
trucks and tractors due ,to damage to railroads 
and losses of draught animals. 

The proportion of 70 per cent of pre-war im
ports, adjusted for current prices, was adopted 
foi other industrial supplies (raw materials and 
durable goods) required to maintain existing . ' productiOn. 

The Committee took note of the fact that, in 
certain countries, a substlVltial change had taken 
place in the character of industry since the pre
war period; in particular, military and naval 
con~umption of fuel had been eliminated. How
ever, the above levels of current consumption are 
based upon the existing levels of economic activ
ity. In the opinion of two members of the Com
mittee, these figures do not take into account the 
fact that pre-war consumption of fuel for war 
industries and for military and naval use has 
now been eliminated. 

An allowance of one and a half per cent of the 
total minimum import programme, as ascertained 
,above, was added in order to provide for certain 
necessary overhead expenditures and other items 

a egalement consider€ le taux de 70 pour 100 
comme trap eleve pour I' evaluation des' fourni
tures dttstinees a permettre les exportations. 

PRODUITS MEDICAUX 

Les programmes soumis par les G;uvernements 
en vue de !'importation de produits medicaux en 
194 7 approchaient de pres la moyenne uniforme 
de 70 cents par tete que le Comite considere 
comme un chiffre raisonable exprimimt au bas 
mot les besoins courants. En consequence, les 
propositions d'importations presentees par les · 
Gouve_rnements ont ete adoptees par le Comite. 

COMBUSTIBLES ET CARBURANTS 

FOURNITURES INDUSTRIELLES 

Une certaine partie des combustibles et carbu
rants necessaires doit etre consideree comme 
entrant dans la categorie des produits de pre
miere nect;ssite. Toutefois, d'une fa~on generale, 
le Comite s'est inspire, en la matiere, du souci 
d'empecher une regression ec<;m6mique. ~u 
egard au niveau actuel des activites economiques 
essentielles dans les pays interesses, le Comite 
a decide d'adopter, pour le charbon, un chi(fre 
egal a 75 pour 100 des ·importations d'avant
guerre. Pour estimer les besoins d'importations 
pour 194 7 en ce qui concerne le petrole, le 
mazout et les lubrifiants, le Comite a pris comme 
base le chiffre des importations , effectuees au 
titre de l'UNRRA en 1946, augmente d'un tiers. 
En augmentant ainsi ce chiffre, le Comite a voulu . 
tenir compte du fait,qu'en 1947, les besoins en 
petrole, mazout et lubrifiants seraient plus impor
tants, les dommages subis par les chemins de fer 
et les pertes. en animaux de trait entrainant un 
emploi plus etendu des camions et des tracteurs. 

En ce qui concerne les autres produits indus
triels ( matieres premieres et articles · durables) 
necessaires pour maintenir le niveau de produc.: 
tion existant, le Comite a adopte le taux de 70 
pour 100 des importations d'avant-guerre, ajuste 
aux prix courants. 

Le Comite a pris note du fait que, dans 
quelques pays; certains aspects de l'.industrie ont 
ete tres sensiblement modifies par rapport a la 
periode d'avant-guerre; elle a note, en particuM 
lier, que la consommation de combustibles et 
carburants a des fins militaires et navales a 
ete eliminee. Les niveaux ci-dessus de consom
mation courante sont cependant calcules d'apres 
les niveaux existants de l'activite economique. 
Deux des membres du Comite ant exprime l'avis 
que ces chiffres ne tiennent pa.S compte du fait 
que la part de combustibles et carburants con
sommes, avant la guerre, par les industries de 
guerre et pour les besoins militaires et navals, 
est maintenant eliminee. 

Le Comite a prevu un montant 'supplementaire 
de 1 Y2 pour 100 du chiffre total du programflle 
minimum d'importations tel qu'il a ete calcule 
ci-dessus, pour pourvoir a certains frais gene-



requiring expenditure of foreign currency-. This 
_sum was added to the total import pr<;>grariune. 

I 

NET IMPORT PROGRAMME 

The minimum iinport programme of each 
country, calculated as above, was reduced by the 
amount of the UNRRA carry-over. Except in 
the estimated requir~ments for food and certain 
agricultural supplies, where the aqjustment for 
the VNRRA carry-over was ~ade in calculating 
the import quantities themselves, the landed 
costs of the UNRRA carry-over were deducted 
as a special _adjustment after ascertaining the 
total minimum import programme. 
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raux necessaire's et a d'autres besoins donnant 
lieu a des . depenses de devises etrangeres. Ce 
montant a ete ajoute au programme total 
d'irrtportatipns. 

~~OGRAMME NET D'IMPORTATIONS 
I 

Du programme minimum d'importations de 
chaque pays, cal~ule comme il est indique 
ci-dessus, le Comite a deduit le montant qu solde 
des fournitures .au titre de l'UNRRA revenant 
a chacun, sauf dans le cas des produits alimen
taires et de certaines fournitures agricoles, pour 
lesquels le nijustement a oper~r pour tenir 
compte du solde . des livraisons , au titre de 
l'UNRRA a ete effectue lors du calcul des 
quantites a importe~; les prix au debarquement 
des marchandises a livrer au titre de l'UNRRA 
ont ete deduits sous la forme d'un rajustement 
special qui a ete effectue apres l'etablissement 
du programme minimum d'importations dans son 
ensemble. · · ' 

'B. /RECEIPTS APPLICABLE AGAINST B. RECETTES DEVANT SERVIR A 
FINANCER LE PROGRAMME MINI
MUM D'IMPORTATIONS 

THE MINIMUM IMPORT PRO
' GRAMME 

The import programmes resulting from the 
calculations de~cribed above cover all aspects of 
econo~ic life . .At the same time, they are mini
mum programmes designed to do no more than 
provide the basic essentials of life and mainte
nance of the existing essential agricultural and 
industrial rates of .activity. The Committee con
sidered that the full proceeds of exports, together 
with any free foreign currency resources avail
able to the Governments themselves, should be 
applied to meet these minimum requirements. 

I I 

PROCEEDS FRoM ExPORTS 

· The above approach. necessitated an assess
ment of the proceeds from exports in 194 7. 

Mter consideration of the estimates submitted 
by the vaHous Governments, the trend of exports 
iii; the latter part of 1946, ·and the pr~bable level 
of fuel and raw material imports into the export
ing countries during 194 7, the following totals 
were adopted: 

Austria .......... , ............ . 
Czechoslovakia ................ . 
Finland ...................... . 
Greece ........................ . 
Hungary ... ,· .. : ............... . 
Italy .......................... ·. 
Poland ...................... . 
Yugoslavia ................... . 

Millions 
of dollars 

l15 
400 
220.8 ' 
65 
75 

475 
294 
129.5 

Mter estimating the volume of exports, the 
Committee considered that account should be 
taken of the fact that in some cases, the entire 
proceeds of exports could not freely be used for 
financing minimum import programmes. For 
ce~ain, countrjes whose export trade is governed 

L~s j:>r~gra~mes d'importations resultant' des 
calculs decrits ci-dessus s'appliquent a tous les 
aspects de Ia vie economique. En meme temps, 
ils constituent des programmes minima dont le 
seul but est de procurer des produits de pre
miere necessite et de maintenir le rythme actuel 

, d'activite, essentiel pour !'agriculture et l'indus
trie. Le . Comite a estime que toutes les recettes 
provenant de !'exportation, de meme que toutes 
les ressources en devises etrangeres dont peuvent, 
disposer les Gouvernements eux-memes, doivent 
servir a couvrir ces besoins minima. 

RECETTES PROVENANT DES EXPORTATIONS 

En consequence, on du evaluer les recettes 
a provenir des exportations en 194 7. 

On a adopte les sommes totales suivantes, 
apres avoir examine les (:stimations soumises par 
les Gouvernements, !'orientation des exportations 
au cours des derniers mois. de 1946 et le niveau 
probable des importations de co~bustibles et 
carburants et' de matieres premieres a destina
tion des pays· exportateurs au cours de l'annee 
1947:' 

Autriche .................... . 
Tchecoslovaquie .............. . 
Finlande ............ : ........ -
Grece ....................... . 
Hongrie ......... ............. . 
ltalie ................... ~ ... . 
Pologne .· .................... . 
Y ougoslavie .................. . 

Millions 
de dollars 

115 
400 
220,8 

65 
75 

475 
294 
129,5 

, Apres avoir precede a !'estimation ci-dessus 
du volume des exportations, le Comite a consi
dere qu'il fallait tenir compte du fait que, dans , 
le cas de certain pays, on ne pou:vait pas affecter 
librement tous les revenus des exportations• au 
fina?-cement de leur programme minimum d'im-
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to a substantial extent by barter agreements, this 
factor is particularly important, owing .to the 
inelastic structure of many of these agreeme:p.ts. 
Some adjustment of the above _figures was ac
cordingly necessary to provide for certain im
ports outside the minimum programme which a 
country might be obliged to receive under · a 
barter arrangement in order to obtain other ~
sential items. This factor , cannot be evaluated 
precisely without a very detailed examination of 
the structure of particular agreements. The Com
mittee was of the opinion, however, that an ad
justment should clearly be made within strictly 
reasonable limits. The following ~urns (in dol
lars) were accordingly deducted: Austri_a, 10 
million; Czechoslovakia, 25 million; Italy, 20 
million; Poland, 25' million; Y:ugoslavia, 10 mil
lion. Furthermore, allowance had, to be made 
for so-ca,lled invisible exports, that is, remittances, 
shipping receipts, and other miscellaneous foreign 
currency rec~ipts: This involved an addition of 
40 million for Greece; 180 million for Italy; 6 
million for Yugoslavia; 2 million for Hungary 
and 5 million for Finland. 

LOANS AND CREDITS ' 

The Committee also gave careful considera
tion , to the loans and credits which could be 
regarded as available to help finance the esti
mated minimum import programme. This 
involved further additions (in dollars) as fol
lows: Czechoslovakia, 25 million; Italy, 11 mil
lion; and Poland, 14 million. Ah additional 100 
million dollars were likely to be available in 194 7 
for Italy, resulting from the release of money held 
on war-time accounts by the United States Gov
ernment. The Committee considered it inappro
priat.e to include among available resources such 
loans as those made to Poland or earmarked for 
China, Italy, and other countries; these loans are 
designed for purchase of capital goods and could 
not actually be used to finance minimum import 
requirements. One member of the Committee 
was of ,the opinion that mention should be made 
of the United States loan of $100 million to Italy. • 
This loan had been earmarked, but was not yet 
granted, and the other members of the Com
mittee considered that ,it would be specifically 
applicable to reconstruction purposes and not to 
relief. · 

GoLD AND FoREIGN CuRRENCY HoLDINGS 

The Committee also exaniined the gold and 
foreign currency holdings of the Governments 
or of central banks as' currency reserves. The 
Committee found that; in general, these holqings 
were not in excess of minimum requirements for 
currency purposes. However, certain sterling bal-

' 

portations. C'est la une consideration particulie
rement importante pour certains pays dont le 
commerce d'exportation est regi dans une large 
mesure par des accords de troc, en raison d'un 
manque. de souplesse dans la structure de bea11~ 
coup de ces accords. II a done ·~te necessaire de 
proceder a un certain rajustement des chiffres 
ci-dessl,ls pour tenir compte de certaines importa
tations qui n'entrent pas dans' le programme 
minimum' et qu'un pays pourrait etre tenu 
d'effectuer, en vertu d'un accord de troc, pour 
obtenir d'autres articles essentiels. II est impos-

' sible d'evaluer cet element d'une .fa~on prec~e 
sans examiner dans taus ses details la structure de 1 

chacun de ces accords. Le Comite a neaninoins 
estime qu'il f~ait evidemment proceder' a un 
ajustement dans les limites' strictement raison
nables. En consequence les sommes suivantes 
(en dollars) ont ete deduites: Autriche, 10 mil
lions; Tchecoslovaquie, 25 millions; ltalie, 20 
millions; Pologne, 25 millions; Y ougoslavie, 10 
millions. En outre, il a fallu tenir compte de ce 
qu'on appelle les exportiitions invisibles, c'est
a-dire les versements, les recettes des transports 
et autres recettes diverses en devises etrangeres. 
OQ a done ajoute 40 millions pour la Grece; 18. 
millions pour l'ltalie; 6 millions pour la Yougo
slavie; 2 millions pour la Hongrie et 5 millions 
pour la ,Finlande. 

PRETS ET CREDITS 

Le Comite a aussi etudie attentivement les 
montants des prets et c:r;edits qui pouvaie:p.t etre 
consideres comme disponibles pour aider au 
financement du programme minimum d'impor
tations tels qu'il est calcule ci-dessus. On a done 
ajoute les nouvelles sonimes suivantes (en dol
lars) : Tchecoslovaquie, 25 millioru; Italie, 11 
millions; Pologne, 14 millions. En outre, un · 
supplement de 100 millions semblait devoir etre 
disponible en 1947 au profit de l'ltalie, a la 
suite du dfblocage des fonds deten1,1s au titre 
qes comptes de guerre par le Gouvernement des 
Etats-Unis. Le Comite juge inopportun de 
compter comme ressources disponibles des prets 
tels que ceux qui ant ete faits a 1a Pologne, au 
qui sont specifiquement prevus pour la Chine, 
l'ltalie et, d'autres pays, prets qui ~ont destines 
~ l'achat de biens de production et qui ne peu
vent, en, fait, etre utilises au . _financement. des 
besoins minima d'importations. Un des membres 
du Comite etait d'avis qu'on fasse mention du 
pret des Etats-Unis a l'Italie qui se monte a 
100 millions de dolalrs. Ce pret est specifique
ment prevu mais n'a pas encore ete effec~ue, et 
tous les autres membres du Comite ant considere 
qu'il etait expressement applicable a des fins 
de reconstruction et non d'assistance. 

AVOIRS ~NOR ET DEVISES ETRANGERES 

Le Comite a egafement ex!lmine le montant 
d'or et de devises etrangeres detenu par les 
Gouvernements _ et les banques centrales a titre 
de reserve monetaire. Le Comite a constate 
qu'en general, ces mont~nt ne depassaient pas 
les besoins monetaires minima1• II a cependant 

. ' 



ances are believed to be held by the Greek Gov
ernment and the Committee considered that 
theSe balances might be utilized to some extent 
for meetipg a part of Greece's import require
ments. 

' ToTAL FoREIGN CuRRENCY RESOURCES' 

Accordingly, the net totals of foreign currency 
resources availflble for meeting the minimum 
import programmes are as follows: 

Austria .................•...•. 
Czechoslovakia ................ . 
Finland ............•.......... 
Gr~ece .... " ..............•..•.. 
Hungary ........•............. 
Italy ....................•.... 
Poland .............•.•...•.... 
Yugoslavia .........•.......... 

Millions 
of dollars 

105 
400 
225.8 
105 
77 

746 
283 
125.5 

C. AMOUNT OF FINANCIAL 
ASSISTANCE 

:All the figures calcula~ed as above for the 
principal categories of imports, exports and 
other receipts are set forth in Table I of this 
repott. The net ·amount of financial assistance 
required, ·ascertained for the eight European 
countries referred to, is as follows: 

Austria ............•....••••.. 
Czechoslovakia ..•....••.....•.. 

'Finland ......••.•.••••.......• 
Greece ......••.•..•••....•.•. ·. 
Hungary ..................... . 
Italy .......•.•...•........... 
Poland .......• : . ......•...... 
Yugoslavia ..............•...... 

Millions 
of dollars 

143.5 
Nil 
Nil 
84.3 
40.2 

106.9 
139.9 
68.2 
' 

4. Relief needs of other countries · 

CHINA 

The Cominittee gave special consideration to 
the problem of China's relief needs in 194 7. The 

. case of China differs widely from that of the 
European countries already discussed. In the first 
place, the UNRRA programme of assistance may 
be expected to continue until approximately 
30 June 194 7. The Committee understood, how
ever, that the bulk of the food supplies destined 
for China ,under the UNRRA programme would 
be shipped by 31 March 194 7, and the balance 
of the programme which was expected to be 
shipped between 1 April and 30 June 194 7 
comprises principally items for agricultural and 
industrial rehabilitation. Secondly, relief needs 
for . China have not been calculated, by the 
UNRRA authorities on the same basis as for the 
Eutopean countries, owing to widely differing 
economic conditions. The Committee therefore 
examined Chinese relief requirements by com-
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estime que certains avoirs en liyres sterling qui 
sont, semble-t-il, detenus par le Gouvernement de 
la Grece, pourraient etre utilises dans une certaine 
mesure pour couvrir une partie des importations 
de ce pays. 

RESSOURCES TOTALES EN DEVISES ETRANGERES 

En consequence, le total net des ress'ources en 
devises etrangeres disponibles dans chaque pays 
pour faire face aux programmes minima d'impor-· 
tations est le suivant: 

Autriche ..........•.......... 
Tchlcodovaqu~ .............. . 
Finlande .................... . 
Grece ....................... . 
Hongrie ..................... . 
Italie ..... -.................. . 
Pologne ................... ; .. 
Y ougoslavie ....... : ......... . 

Millions 
de dollars 

105 
400 
225,8 
105 
77 

746 
.283 
125,5 

C .. MONTANT DE L'AIDE FINANCIERE 

T ous les chiffr.es calcules selon les regles 
exposees ci-dessus pour les principales categories 
d'importatio:Qs, d'exportations et autres recettes 
figurent au tableau I d'u present rapport. Le 
total net de !'aide finan~iere necessaire, etabli 
pour chacun des huits pays_ europeens men
tionnes plus haut, est le suivant: 

Autriche .................... . 
Tchlcoslovaquie .............. . 
Finlande .................... . 
Grece ...... : . .............. . 
Hongrie ..................... . 
Italie ...... : ................ . 
Pologne ...... ; .............. . 
Y ougoslavie ................. . 

Millions 
de dollars 

143,5 
neant 
neant 

84,3 
40,2 

106,9 
139,9 
6~,2 

4. Besoins d'assistance d'autres pays 

CHINE 

Le Comite a accorde une attention toute par
ticuliere a la question des besoins d'assistance 
de Ia Chine en 194 7. Le cas de la Chine differe 
beaucoup de cell:li ~es pays europeens etudies 
plus haut. En premier lieu, le programme d'assis
tance au titre de l'UNRRA se poursuivra vrai
semblablement jusqu'au 30 juin 194 7 environ. 
Le Comite croit savoir neanmoins que la plus 
grande partie des fournitures de produits ali
mentaires destinees a la Chine, au titre de 
l'UNRRA, serait expediee d'ici le 31 mars 194 7; 
le reste des fournitures, destine a etre expedie 
entre le 1 er avril et le 30 juin 194 7, comprend 
surtout des produits destines au relevement de 
!'agriculture et de l'industrie. En second lieu, 
les autorites de l'UNRRA n'ont pas calcuJe les 
besoins de la Chine en matiere de secours sur 
la meme base que pour les pays europeens, du 
fait que la situation economique est tres diffe-



paring them with the UNRRA, programme for 
China. 

' 
The Chinese Government has submitted to the 

19 

Committee a programme of essential relief needs 
for the twelve months commencing 1 April1947,_ 
indicating for each of the categories the amount 
likely to be received on account of the UNRRA 
programme after 31 March 194 7. The statement 
provided l;>y the Chinese Government is attached 
to this report as Table II. It will be noted 
that the net total after deduction of the UNRRA 
carry-over, is approximately 295 million dollars. 

The next question for consideration is the 
ability of the Chinese Government to finance 
these necessary imports itself. Figures furnished 
by that Government indicated that the proceeds 

' of exports, remittances and other items during 
the calendar year ·1947 would be approximately 
400 million dollars. The Commit~ee did not, 
however, have sufficient information to form a 
judgment on the question of how far this total 
could be applied ag$st the minimum relief im
port requirements proposed by the Chinese gov
ernment for the year commencing 1 April 1947. 

,Moreover, the Committee had no information as 
to the extent to which other assets could be made 
available to finance the import of these supplies. 
The Committee therefore was unable to form 
any conclusions as to whether China was able to 
finance all her minimum relief needs. However, 
this should not preclude Governments from con
tinuing to study this matter with a view to deter
mining what relief needs, if any, remain to be 
met. 

PHILIPPINES 

On the basis of figures submitted by the Gov
ernment of the Philippines, it appears to the 
Committee that that ·country would not be in 
need of strictly relief assistance in 194 7. A table 
indicating the Philippine Government's own esti
mate of its import programme is attached to this 
report as Table III. 

KoREA 

Information on the economic position of 
Korea is insufficient for the Committee to reach 
a final conclusion. Certain figures of import re
quirements for northern and southern Korea 
were submitted for each area; these amounted 
to 45 millions and 31;800,000 dollars respec
tively. Details are ~hown in Table IV of this 
report. This information is not up to date, and 
the Committee had some indication that the 
requirements and available resources may have 
changed considerably since these data were com
piled. No data were available on ·possible re
sources for meeting stated. needs. However, this 
should not preclude ·Governments from continu
ing to _study this matter with a view to deter-

rente en Chine et en Europe. C'est pourquoi 
le ·Comite a etudie les besoins de la Chine en 
matiere de secours en les comparant' avec le 
programme etabli pour ce pays au titre de
l'UNRRA. 

Le Gouvernement chinois a s'oumis au Comite 
un programme de ses besoins d'assistance essen
tiels pour douze mois a compter du 1er avril 
194 7, indiquant en regard de chacuQe des cate
gories les quantites qu'il s'attend a recevoir 
apres le 31 mars 1947 au titre de l'UNRRA. 
L'etat presente par le Gouvernement chinois est 
joint au present rapport (tableau II). On cons
tatera que le total net, apres deduction du solde 
des livraisons effectuees au titre de l'UNRRA, . 
est de l'ordre de 295 millions de dollars. 

La question qui se pose ensuite est de savoir 
dans quelle mesure le Gouvernement chinois 
peut financer lui-meme ces importations neces
saires. Les chiffres fournis par le Gouvernement 
chinois indiquaient que les recettes provenant 
des exportations, versements et autres articles, 
au cours de l'annee 1947, seraient de l'ordre 
de 400 millions de dollars. Le Comite n'etait 
pas suffisamment renseigne pour apprecier dans 
quelle mesure ce total pourrait etre affecte a Ia 
couverture des besoins minima d',importations 
etablis par le Gouvernement pour un an a comp
ter du 1 er avril· 194 7.1 En outre, le Comite ne 
disposait d'aucun renseignement sur Ia mesure -
dans Iaquelle d'autres avoirs pourraient devenir 
disponibles e~ vue de financer l'importatio.J;I de 
ces fournitures. II n'a done pu aboutir a aucune'· 
conclusion sur Ia question de savoir si Ia Chine 
etait capable de financer Ia totalite de ses besoins 
minima d'assistance. Ceci ne devrait cependant 
pas empecher les Gouvernements de continuer a 
etudier cette question, en vue de determiner s'il 
reste des besoins d'assistance a couvrir, et quels 
·sont ces besoins. 

PHILIPPINES 
~ 

D'apres les chiffres soumis par le Gouverne
ment des Ph_ilippines, il apparait au Comite que 
ce pays n'aura pas, a strictement -parler, besoin 
d'assistance en 1947. Un tableau estimatif du 
programme d'importations, etabli par le Gouver
nement des Philippines lui~meme, est joint au 
present rapport (tableau III). · 

I 

COREE 

Le Comite ne dispose pas de renseignements 
suffisants sur la situation economique de la Coree 
pour aboutir a une conclusi0n definitive. Certains 
chiffres, representant respectivement les besoins 
d'importations de la Coree du Nord et ceux de. 
Ia Coree du Sud, ont ete soumis pour chacune 
de ces regions et s' elevent a 45 millions de dol
lars pour la premiere, et 37.800.000 de dollars 
pour la seconde. Le detail se trouve au tableau 
IV du present rapport. Qes renseignements ne 
sont pas a jour et le Comite a quelque raison 
de croire que les besoins ainsi que les ressources 
disponibles ·ont peut-etre varie considerablement 
depuis que ces donnees ont ete etablies. On ne 
dispose d'aucun renseignement sur les ressources 
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mining what relief needs, if any, remain tp be 
met. 

ALBANIA 

An import programme totalling 31,347,000 
dollars was submitted by the Albanian Govern
ment to the Committee during the course of its 
deliberations. It will be foun.d, in Table V to this 
report. The Committee .has no .information 
enablin'g it to check these figures, nor has it 
been informed as to the resources in foreign cur- , 
rency available to the Albanian Government to 
meet the proposed impo~. Albania's pre-war 
export trade included certain items such as food
stuff~, hides and crude petroleum which would 
be readily marketable at the present time. How
ever, the extent to which these commodities are 
at present available for export is not knoWn. 
This fact should not, howeveli, preclude Govern
ments from continuing to study this matter with 
a View to determining what relief needs, if any, 
remain to be met. 

ETHIOPIA 

The information available to the Committee 
is not complete, but would indicate that in re
spect of the basic essentials of life Ethiopia is 
not in need of financial assistance in 194 7. 

5. Statements by members of the 
Committee, 

UNION oF SoVIET SociALIST REPUBLICS 

The following statement was received from 
the U~ion of Soviet Socialist Republics mem
ber of the Special Technical Committee on 
relief needs after the termination of UNRRA 
subsequently to the. approval of tpe report by the 
Committee at its final session. 

28 'January 1947 

In connexion with the approval of the pre
pared report, I feel it imperative to state that 
the report has serious shortcomings which were 
pointed out in the course of the discussion of the 
mat~er by the expert of the Union of So-0-et 
Socialist Republics, as well as by representatives 
of other countries. T,he fundamental shortcom
ings appeared to be the inequitable approach in 
the assessment of relief requirements f01; various 
countries. :As a result, the estimates computed 
are too high for certain countries, while they 
are, on .the contrary, much too low for others. 
These shortcomings should therefore be elimi
nated from the report. 

(Signed) V. KoBusHKO 

su~ceptibles d~ couvrir les besoins declares. Ceci 
ne devrait cependant pas empecher les Gouver
nements de continuer a etudier cette questipn, 
en vue de determiner s'il reste des beso~ d'assis
tance a couvrir, et quels sont ces besoins. 

I 

ALBANIE 

Un programme d'importations s'elevant a 
un total de 31.34 7.000 dollars a ete soumis par. 
le Gouvernement atbanais au Comite, au cours· 
de ses travaux. Ce programme se trouve au 
tableau V du present rapport. Le Comite ne dis
pose d'aucun nenseignement qui lui permette de 
verifier ces chiffres. Il n'a pas non plus ete 
informe des ressources en. devises etrangeres dont 
dispose le Gouvernement albanais pour couvrir 
les importations envisagees. Avant la guerre, 
1' Albanie exportait notamment certains articles 
tels que les produits alimentaires, les peaux et le 
petrole brut, qui sont susceptibles de trouver 
immediatement un marche en ce moment. On 
ignore cependant dans quelle mesure ces pro
duits sont actuellement disponibles pour !'expor
tation. Ceci ne devrait cependant pas empecher 
les Gouvernements de continuer a etudier cette 
question, en vue de determiner s'il reste. des 
besoins d'assistance a couvrir, et quels sont ces 
besoins. · 

I 

ETHIOPIE 

Les renseignements dont. dispose le Comite 
ne sqnt pas complets,' mais tendent a indiquer 
qu'en ce qui concerny les produits de premiere 
necessite, l'Ethiopie n'a pas besoin d'as5istance 
financiere en 194 7. 

5. Declarations de membres du Comite 

' 
UNION DES REPUBLIQUES SOCIALISTES 

. SOVIETIQUES 

L' expose suivant, emanant du representant 
de l'Union des Republiques socialistes sovietiques 
qui est membre du Comite technique special• 
charge d'etudier les besdins d'assistance 'apres Ia 
dissolution de l'UNRRA, est arrive apres !'adop
tion du rapport par le Comite a sa seance finale. 

28 'janvier 1947 

En ce qui concerne !'approbation du rapport 
qui a ete prepare, je crois devoir declarer qu'il 
presente de graves imperfections qui ont ete 
relevees tant par rexpert de l'Union des Repu
bliques socialistes sovietiques que par les repre
sentants d'autres pays au cours de Ia discussion 
de Ia question. Il semble que le defaut fonda
mental soit Ia manit:re inequitable dont on a 
evalue les besoins de secours pour divers pays. 
Il en resulte que ces besoins ont ete evalues ~ 
uh chiffre trap elevC' pour certains pays alors. 
que, pour d'autres, les chiffres. fixes sont lleau
coup trop bas. Il conviendrait done de faire 
disparaitre ces defauts du r~pport. 

( Sifzne) v. KoBusHKo 
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UNITED STATES OF AMERICA 
' _ The following letter was received from the 

United States member .of the Special Technical 
Committee on relief needs after the termination 
of UNRRA subsequent to the approval of the 
report by the Committee at its final session. . ' 

27 January 1947 

I have today received information from 
UNRRA that the funds avail<J.ble in the Italian 
UNRRA programme for coal shipments sub
sequent to 1 January 194 7 will provide for 
approximately 1,100,000 tons. The relief needs 
of Italy for 1947 were based by this Committee 
on the assumption that UNRRA would be able 
to ship 1,800,000 tons in its remaining pro
gramme. This difference, including shipping 
costs, will increase the Italian needs for financial 
assistance in 194 7 by 14 million dollars. 

Although, on the basis of the figures available 
to the Committee, I have agreed to the calcula
tions of food import require~ents for Yugoslavia, 
I have a question about some of these figures. 
Fbr example, I have just received information 
which would indicate a considerably higher 
potato crop than was assumed. Some further 
analy&is may be necessary before completely accu
rate ,results can be determined. Although the 
Committee report ,cannot be amended at this 
date, I would appreciate your appending this 
letter to it. · 

(Signe) Dallas W. DoRT 

' 
ETATs-UNis o'AMERIQUE 

. ' 

. La .'lettre suivante, emanant du representant 
des Etats-Unis membre du Comite technique 
speci,al charge d'etudier les be{Soins !!'assistance 
apres la dissolution de l'UNRRA, est arrivee 
apres l'a-doption du rapport par le Comite a sa 
seance finale. 

\' ' 

27 janvier 1947 
' J'ai ete avise aujourd'hui par l'UNRRA que 

les fonds disponibles pour· l'Italie au titre de 
l'UNRRA et destines a des expeditions de 
charbon posterieures au ler janvier 1947- per
mettront de fournir · approximativement 
1.100.000 tonnes. Notre Comite a 'determine 
les besoins de l'Italie pour 194 7 en supposant 
que l'UNRRA serait en mesure d'expedier 
1.800.000 tonnes au titre des livraisons restant 
a effectuer. La difference entre ces deux· chif
fres, compte tenu des frais d'expedition, aug
mentera de 14 Inillions de dollars les besoins 
de l'Italie en matiere d'assistance financiere en 
.1947. ' 

Sur la base des chiffres dont disposait le 
Comite, j'ai approuve le calcul des besoins d'im
portations de produits alimentaires :pour · la 
Yougoslavie; je desire toutefois soulever une 
question a propos de certains de ces chiffres. Je 
viens, par exemple, de recevoir des renseigile
ments qui sembleraient indiquer que la recolte 
de pbmmes de terre sera sensiblement plus fort¢ 
que nous ne l'avions suppose. II ~era peut-etre 
necessaire de pousser plus avant notre examen 
avant d'arriver a des resultats absolument exacts. 
Bien qu'il ne soit pas possible de modifier, a 
l'heure actuell~, le rapport du Coqtite, je vous 
serais oblige de bien vouloir y joir).dre le texte de 
la presente lettre. l 

(Signed) Dallas W. DoRT 
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TABLE I 

Summary of minimum import requirements, financial resources available, and relief assistance 
required for 1947 

Czecho- Y ugo-
Austria slovakia Finl~d Greece Hungary Italy Poland slavia 

A. Minimum import requirements (landed cost) (Millions of dollars) 
1. Food-total .. :' .....•...•••.•.•..•• 98.7 33.5 

10.1 
40.0 89.5 12.2 255.0 195.0 80.9 

5.1 (a) L'ess: UNRRA shipments in 1947.. 6.7 

(b) Food (less UNRRA shipments) .•. 
2. Fertilizer and pesticides .•.••...••••.• 
3. Draught power and farm machinery .•.. 
4. Livestock .•....•••...•••••.•.••••• 
5. Textiles and leather ••••••••••••• : ••• 
6. Medical supplies .•.....•...•..•••.. 
7. Coal •.......•.....•.......•...••. 
8. Petroleum, oil and lubricants ...•.•...• 
9. Raw materials and durable goods, repair 

and maintenance •••...•..••.•.••. 
10. Miscellaneous •••...•..•.••.••.•..•. 

92.0 
6.3 
1.0 

37.1 
5.0 

30.0 
2.0 

78.2' 
3.7 

23.4 
9.4 
1.2 

81.5 
10.0 
14.0 
0 

186.2 
4.6 

40.0 

27.0 
2.5 

{t.2 
98.0 

2.5 

0.5 1.2 64.4 21.8 

89.0 
5.1 
1.8 
2.0 

23.8 
5.1 

16,1 
10.9 

44.7 
3.0 

11.0 

{u.o 
26.0 

1.0 

{ .. a 
2.0 

I 190.6 
12.5 
3.4 
1.1 

176.5 
15.0 

185.0 
50.0 

271.0 
13.4 

173.2 
7.5 

13.0 
8.0 

98.8 
16.0 

8.0 

118.6 
6.6 

75.8 
3.5 
4.5 
3.0 

50.9 
12.4 

7.7 
10.5 

57.7 
3.4; 

11. Total (items 1 (b) through 10) •.••..• 255.3 330.3 171.2 201.5 119.0 918.5 449.7 229.4 
12. UNRRA shipments in 1947 other than 

food shown in item l(a)........... 6.8 27.6 0.3 12.2 1.8 65.6 26.8 35.7 
' 

13. Net import requirements (item 11 less 
item 12) .••...••••..•.•••.•••••• 248.5 302.7 170.9 189.3 117.2 852.9 422.9 193.7 

B. Resources for financing minimum import pro
·gramme 

14. Exports-total .•.••••....•••••••••• 115.0 400.0 220.8 
(a) Less: exports not. applicable'...... 10.0 25.0 

(b) Net • • • • • • • • • • . . • • • • • • • • • • • • • • 105.0 375;0 220.8 
15. Credits • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ...-• 25.0 
16. Other resources •••• .'............... 5.0 

65.0 75.0 475.0 294.0 129.5 
20.0 25.0 10.0 

65.0 75.0 455.0 269.0 119.5 
111.0 14.0 

40.0 . 2.0 180.0 6.0 

17. Total ••.•••••••• ; ••• •,• •••••••••••• 105.0 400.0 225.8 105.0 77.0 746.0 283.0 • 125.5 

C .. Relief assistance required 
(item 13 less item 17)................. 143.5 None None 84.3 40.2 106.9 139.9 68.2 

1 Estimated proceeds of exports not availabJe for financing categories of supplies in minimum import programme. 
"This does not include 40 million dollarS credits and grants from the United Kingdom for relief and reconstruc

tion to be used to meet part of 'the relief deficit. 
1 This does not include reparations, which in the opinion of some members of the Committee should be taken into 

account to the extent that they can be used to meet relief needs; in their view, this would amount to at least 10 
,J:Jlillion dollars in 1947. ' 

TABLE II 

Summary of mtnzmum relief import require"ments submitted by China 

Category 

' Foqd . .,. .................... , .•. 
Raw cotton .................. . 
Petroleum, oil and lubricants .... . 
Cotton ~eeds ................. . 
Fertilizers .................... . 
Pesticides .................... . 
Fisheries ................. \ ... . 
Irrigation .................... . 
Livestock ............ , ........ . 
Veterinary supplies ............ . 
Farm implements ... '. ......... . 
Medical supplies .............. . 
Air ......................... . 
Railways ................... '. ·~ 
Highways .............. : ..... . 
Waterways ............•.•..... 
Technical personnel ........... . 

Totals 

Tons 

939,100 
70,000 

10,000 
. 300,000 

12,000 

1 Estimated balance of unshipped expendables .. 

Total value 
dollars 

138,052,700 
43,050,000 
19,440,000 
2,460,000 

24,600,000 
5,406,000 

11,230,000 
6,200,000 
5,490,000 
5,500,000 
7,700,000 

12,552,000 
3,150,000 

46,484,500 
6,207,500 

14,700,000 
13,400,000 

3~,622,700 

Balance of UNRRA 
shipments 1 April 

1947 
Dollars 

7,157,500' 

13,269,086 
1,000,000 
6,125,0001 

6,250,000 
1,625,000 

525,000 
6,125,000 
7,391,600 

625,000 
17,500,000 
3,125,000 

70;718,186 

Net requirements 
1 April1947 

Dollars 

130,895,200 
43,050,000 
19,440,000 
2,460,000 

11,330,914 
4,406,000 
5,105,000 

3,865,000 
4,975,000 
1,575,000 
5,160,400 
2,525,000 

28,984,000 
3,082,500 

14,700,000 
l3,400,000 

294,954,014 
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TABLEAU I 

Etat recapitulatif des besoins minima d'importations, des ressources financieres disponibles et des 
secours necessaires pour 1947 ' 

Autriche 
A. Besoins m1mma d'importations (valeur au 

debarquement) _ 
1. Denn~es alimentaireS-total.. ......... ......... ....... 98,7 

a) A deduire: livraisons de l'UNRRA 11n 
1947 ····················· .. ···································· 6,7 

b) Denrees alimentaires (deduction faite --
des livraisons de l'UNRRA) .................... . 92,0 

2. Engrais et pesticides . .............................. ...... 6,3 
3. Moyens de traction et outillage agricole ..... 1,0 
4. ·netail ................................................................ . 
5. Textiles et cuir .. ............................................. 37 ,I 
6. Fournitures medicales . .......................... ... ..... 5,0 
7. Charbon ........................................................... 30,0 
8. Petrole, huiles minerales et lubrifiants . ..... 2,0 
9. Matieres premie,res et articles durables, 

reparations et entretien.......... ................... ... . 78,2 
- 10. Divers ....... . . ... .. .. . .......... .. ............... . . 3,7 

11. Total (de Ia rubrique lb) a Ia rubrique --
10 incluse) ..................................................... 255,3 

12. Expeditions de l'UNRRA en 1947 (autres 
que les denrees alimentaires visees a Ia 
rubrique Ia) . .. ......... .. ........... .. .. ............ ... . 6,8 

13. Besoins nets d'importations (rubrique 11 --
moins rubrique 12) ....................................... 248,5 

B. Ressources disponibles pour le financement 
du programme de'importations minima 

du 

14. Exportations - total ............ ············ .. ······ .. 115,0 
a) A deduire: exportations n'entrant pas 

en ligne de compte'. ............. ·················· 10,0 

b) Net . 105,0 ................................................. ·········· 
15. Credits .............. ······································ ······ -· 16. Autres ressources ................ ················ ··········· -" 
17. Total .......................... , ......................................... 105,0 

C. Secours necessaires 
(rubrique 13 moins rubrique 17) ..... : ....... .' .... 143,5 

Tcheco· 
slovaquie Finlande Grece Hongrie ltalie Pologne 

33,5 

10,1 

23,4 
9,4 
1,2 

81,5 
10,0 
14,0 

186,2 
4,6 

330,3 

27,6 

302,7 

400,0 

25,0 

375,0 
25,0 

400,0 

Neant 

(Millions de dollars) 
40,0 89,5 I 12,2 255,0 199,0 

21,8 

173,2 
7,5 

13,0 
8,0 

98,8 
16,0 

40,0 

27,0 
2,5 

{~~ 
98,0 

2,5 

171~ 

0,3 

170,9 

220,8 

220,8 

5,0 

225,8 

Neant 

0,5 

89,0 
5,1 
1,8 
2,0 

23,8 
5,1 

16,1 
10,9 

44,7 
3,0 

201,5 

1,~.2 

- 189,3 

65,0 

65,0 

40,0 

105,0 

84,3 

1,2 

11,0 

{ 11,0 

26,0 
1,0 

{ 68,0 

2,0 

119,0 

1,8 

117,2 

75,0 

75,0 

2,0 

77,0 

40,2 

64,4 

190,6 
12,5 
3,4 
1,1 

176,5 
15,0 

185,0 
50,0 

'271,0 
13,4 ' 

8,0 

118,6 
6,6 

918,5 , 449,7 

65,6 

852,9 

475,0 

20,0 

455,0 
111,0 
180,0 

746,0 

106,9 

26,8 

422.!/ 

294,0 

25,0 

269,0 
14,0 

243,0 

139,9 

I 

Yougo· 
slavie 

80,9,. 

5,1 

75,8 
3,5 
4,5 
3,0 

50,9 
12,4 
7,7 

10,5 

57,7 
3,4 

229,4 

35,7 

193,7 

129,5 

10,0 

119,5 

·6.0 

125,5 

68~ 

1 Montant estimatif du produit des exportations non disponibles pour le financement des categories de fournitures 
figurant au programme des importations minima. 

2 Non compris les credits et dotations s'elevant a 40 millions de dollars, accordes par le Royaume-Uni a titre de 
secours et pour la reconstruction, cette somme devant ~tre employee a couvrir partiellement Ie deficit en matiere de 
secours. 

·• Non compris Ia partie des reparations qui, de l'avis de certains membres du Comite, peut ~tre utilisee pour faire 
face a. des besoins de secours et qui, selon eux, s'eleverait a 10 millions de dollars en 1947. 

TABLEAU II 

Etat recapitulatif des besoi_ns minima de secours en matiere d'importations presente par la Chine 

Categories de produits 

Produits alimentaires ......... , .. 
Coton brut ... : . .............. . 
Petrole, huiles minerales et lubri-

fiants ...................... . 
Graines de co ton ............... . 
Engrais ...................... . 
Pesticides ..................... ' 
M~teri_el de peche .............. . 
IrngatJ.on .................... . 
Betail ........................ . 
Produits veterinaires ........... . 
Outillage agricole ............. . 
Fournitures medicales .......... . 
Aviation ..................... . 
CP,emins de fer ........... : .... . 
Routes ....................... . 
Void navigables . .'. · ........... . 
Personnel technique ........... . 

Totaux ....... . 

Tonnes 

939.100 
70.000 

10.000 
300.000 

12.000 

' ' 1 Solde estimatif des articles rempla~ables non livres. 

Montaht total 
Dollars 

138.052.700 
43.050.000 

19.440.000 
2.460.000 

24.600.000 
5.406.000 

11.230.000 
6.200.000 
5.490.000 
5.500.000 

15.700.000 
3.150.000 

12.552.000 
46.484.500 

6.207.500 
14.700.000 
13.400.000 

365.622.700 

Solde des Besoins nets au 
livraisons de I'UNRRA 1er avril1947 
jusqu'au ler avri11947 Dollars 

7.157.500 130.895.200 

13.269.086 
1.000.000 
6.125.0001 

6.250.000 
1.625.000 

525.000 
6.125.000 
7.391.600 

625.000 
17.500.000 
3.125.000 

70.718.186 

43.050.000 

19.440.000 
2.460.000 

11.330.914 
4.406.000 
5.105.000 

3.865.000 
4.975.000 
1.575.000 
5.160.400 
2.525.000 

28.984.000 
3.082.500 

14.700.000 
13.400.000 

294.954.014 
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TABLE III 

Relief import requirements submittec;I by the 
· ' Philippines 

The Government of the Philippines submitted to 
UNRRA a relief and rehabilitation programme for 
103,225,500 dollars for the f~llowing purposes: 

1. Food for 1,645,000 indigent persons f~r one 
, year i!} the amount of 112,593 tons of food im

ports valued at 4~398,000 dollars. 

2. Clothing.for this indigent group for one year: 
4,398;000 dollars. 

3. Medical supplies for this indigent group for 
one year: 821,970 dollars. , 

4. Construction and operation of temporary ·shel
te~ camp~: 29,928,000 dollars. A large part of 
this sum IS to be expended, not for imports, but 
for procurement· of locally available materials 
and s.taff to operate camp's. 

TABLEAU IIi 

Etat des besoins de secours en matiere d'lmporta., 
· tions prtsente par les .Philippines 

Le Gouvernement des Philippines a presente a 
l'UNRRA un programme de secours et de releve
ment s'elevant a 103.225.500 dollars, pour repondre 
aux besoins suivants: 

1. Produits alimentaires destines a 1.645.000 per- . 
sonnes indigentes pour u:r~e <j.nnee, au total: 
112.593 tonnes de produits aliipentaires im
portes pour un montant evalue a 4.398.000 
dollars. · 

. 2. V~tements destines a la classe indigente, pour 
une annee: 4.398.000 dollars. 

3. Fournitures medicales destinees ala classe indi- I 

gente pour une annee: 821.970 dollars. 

4. Construction et fonctionnement de camps 
d'hebergement temporaires: 29.928.000 dollars; 
une grande partie de ces fonds servira a financer 
non pas des importations ~ais !'acquisition de. 
fournitures disponibles sur place et le recrut~
ment du personnel necessaire au fonctionrte
ment des camps. 

5. Agricultural hehabilitation supplies in . the· 5. 
amount of 20,123,500 dollars as follows: 

Fournitures destinees au relevement de !'agri
culture, d'un• montant total de 20.123.500 dol.,. 

Work animals .............. , . . 5,250,000 
. Farm IJilachinery ............ :. 4,000,000 

Breeding animals ........ , . . . . . 6,332,000 
Transportation . . . . . . . . . . . . . . . . 2,653,000 
.All other . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,888,500 

6. Industrial rehabilitation supplies in the amount 
of 16,050,000 dollars as follows: 
Major industries . . . . . . . . . . . . . . 10,000 000 
Sawmill equipment . . . . . . . . . . . . ·2,66o:ooo 
Fishing equipment .... :. . . . . . . . 1,127,500 
Public utilities . . . . . . . . . . . . . . . . 1,050 000 
Equipment and supplies for miscel- ' 

laneous industries . . . . . . . . . . . . 1,212,500 

7·. Transportation and communication supplies in 
the amount .of 11,200,000 dollars as follows: 
Railway: repair ·. . . . . . . . . . . . . . . 600,000 
RaiJway: ' fuel . . . . . . . . . . . . . . . . 400,000 
Motor transport: parts and repair 250,000 
Motor transport: fuel . . . . . . . . . . 750 000 
Shi . ' ppmg . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,200,000 
Communications . . . . . . . . . . . . . . 8,QOO,OOO 

TABLE IV 

Import requirements for relief and re.habilitation 
submitted by the Military Authorities for Korea 

North South 
Korea Korea Total 

(Thousands of dollars) 

A. ·Food . ... 18,000 None 18,000 
B. Clothing, textiles and footwear . 5,000 2,000 7,000 

c. Medical . .... . . .. . 2,000 2,000 4,000 
D. Agriculture rehabilitation 6,000 1,800 7,800 

E. Industrial rehabilitation l4,Qll0 32,000 '46,000 

------
GRAND TOTAL . . . . . . . .. . . 45,000 37,800 82,800 

Jars, reparti comme suit: 
Animaux de trait ............. . 
Madl.ines agricoles ........... . 
Animaux pour la reproduction .. . 
Transports .............. : ... . 
Toutes autres fournitures ....... . 

5.250.000 
4.000.000 
6.332.000 
2.653.000t 
1.888.500 

6. Fournitures destinees a la reconstructi0n indus
trielle, d'un montant total de 16.050.000 dollars~ . 
lars, reparti .comme suit: 
Industries principales ......... . 
Materiel de scierie ............ . 
Materiel de peche ............. . 
Services publics .............. . 
Materiel et fourriitures pour indus-

10.000.000 
2.660.000 
1.127.50() 
1.050.00() 

tries diverses ... · ........... : . "1.212.500 

7. Fournitures destinees aux transports et com
munications, d'un montant de 11.200.000 dol
lars, reparti comme suit: 
Chemins de fer: reparations ..... . 
Chemins de fer: combustibles ... . 
Transports automobiles: pieces de-

600.000 
400.000 

tachees et reparations ........ . 
Tra~spo.rts automobiles: carburant 
Navigation .................. . 
C,ommunications ............. . 

250.000 
750.000 

1.200.000 
8.000.000 

TABLEAU IV 

B~soins d'importations .destinee~ aux secours et a 
la recon_struction presentes par les Autorites 
militaire's en Coree , 

Coree Cor~e 
du Nord du Sud Total 

(Milliers de dollars) 

A. Produits alimentaires · 18.000 Neant 18.000 
B. Vetements, textiles et 

chaussures ' ' • I ' • ' ' ' 5.000 2.000 7.000 
C. Fournitures medii:ales 2.000 _2.000 {.000 
D. Restauration de l'agri-

cult,.ure . ' 6.000 1.800 7.800 
E. Reconstruction indus-

trielle . . . . . . . . . . . . . . . 14.000 32.000 46.000 

' 
TOTAL GENERAL ... . . 45.000' 37.800 82.~00 

I 
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TABLE V 

Import requirements for 1947 submitted' by 
Albania· 

Food 

Wheat ............... . 
S~gar .... ,. ........... . 
Rice ................. . 
Bean~--pea~ .......... . 
Canned meat ......... . 
Canned fish ..... i ••••• 

Sweetened condensed milk 
, Butter ................ . 

Jam ................. . 
Chocolate ............ . 

ToT A~ 

Textile,! and footwear 

Cotton and wool cloth .. . 
Cotton yarn .......... . 
Leather .............. . 

ToTAL 

Medical 

Surgical supplies 

ToTAL 

Agricultural supplies 

Fertilizer ............. . 
Draught power ....... . 
Livestock .... · ......... . 
Seed ................ . 
Feed ...... · .......... . 
Sawmill equipment .... . 
Dairying equipment ... . 
Equipment for bee-keeping · 
Fishing and veterinary sup-

plies ............... . 

ToTAL 

Industrial supplies 

Raw materials ........ . 
Coal ................. ~. 
Petroleum, oil and lubri-

cants .............. . 
Trucks ............. : . . 
Automobile spare parts 

ToTAL .........•• ,, 

GRAND TOTAL .... ,I 

• Head 'of livestock. 

Tons 

63,000 
·9,00Q 
5,900 
6,200 

300 
200 

1,000 
200 
600 
500 

1,700 
700. 

13,500 

15,1701 

9,500 
7,000 

Value 
(Thousands 
of dollars) 

4,536 
990 

1,180 
930 
184 
66 

311 
220 

66 
210 

8,693 

3,480 
700 
390 

4,570 

1,500 

1,500 

385 
6,056 
3,034 
1,689 

770 
900 
275 
262 

1,000 

14,371 

I 
302 

90 

217 
1,000. 

604 

2,213 
31,347 

TABLEAU v 

Besoins d'importations pour 1947 presentees pa1 
· l' Albanie 1 1 

Produits alimentaires 

Ble .. . 
Sucre .............. . 
Riz .. .. ........ . 
Haricots et pois . 
Conserves de viande .. 
Conserves de poisson .. . 
Lait condense sucre ... . 
Beurre ............ . 
Confiture ............ . 
Chocolat ............. . 

ToTAL 

Textiles et chaussures 

Tissus de co ton et de Iaine 
Fil de coton ...... . 
Cuir ................. . 

ToTAL .....••....• 1. 

Fo1,trnitures medicates 

F ourni tures chirurgicales 

ToTAL ........... . 

Fournitures agricoles 

Engrais ............. . 
Moyens de traction .... . 
Bestiaux ..... . 
Semertces .............. . 
Fourrage ............ . 
Materiel de scierie ..... . 
Materiel de laiterie ... . 
Materiel d'apiculture ... . 
Materiel de peche et 

fournitures veterinaires 

ToTAL .•.....•••.• 

Fournitures industrielles 

. · Matieres premieres ..... . 
Charbon ............. . 
Petrole, huiles minerales 

et lubrifiants ........ . 
Carnions .............. . 
Pieces detachees pour 

automobiles ......... . 

ToTAL •.•.•....... 

ToTAL GENERAL 

1 T~tes de betail 

Tonnes 

63.000 
9.000 
9.000 
6.200 

300 
1 200 
1.000 

200 
I 600 

500 I 

1.700 
700 

13.500 . 

15.170 
9.500 
7.000 

Valeur 
(Milliers 

de dollars) 
4.536 

990 
1.180 

930 
184 
66 

.311 ' 
220 

66 
210 

8.693 

!J.480 
700 
390 

4.570 

1.500 

1.500 

385 
6.056 
3.034 
1.689 

770 
900 
275 
262' 

1.000 

14.371 

302 
90 

217 
1.000 

604 
---, 

2.213 
31.237 
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.ANNEX II · 

, Telegram from the Secretary-General to all 
Member States containing a summary of 
'the report of the Special Technical Com
mittee on relief needs after the termina
tion of UNRRA. 

Kindly bring following attention your Govern
ment: 

Have honour inform you Special Technical 
Committee on relief needs after termination 
UNRRA, established accordance with resolution 
adopted by Gener-al Assembly at fifty-sixth plen
ary.meeting on 11 December 1946,_has submitted 
to ,me report of its findings, which pursuant to 
resolution is being submitted to each Member 
Government. Report of Committee summarized 
belo~ and full text being sent by mail. 

Functions of Special Technical Committee ac
cording to resolution were: 

(a) Study minimum import requirements of 
basic essentials of life, particularly food and sup
plies for agricultural production, of countries 
which Committee believes might require as
sistance in pre~ention of suffenng or of economic 
retrogression which threatens supply of these basic 
essentials; 

(b) Survey means available to each country 
concerned to finance such imports; 

(c) Report concerning amount of financial 
assistance which it believes may be required in 

'light of (a) and (b) above. 

Resolution further recommends that all the 
United Nations keep Secretary-General informed 
COIJ.cerning their plans for assisting in meeting 
relief needs in 194 7 and concerning progress of 
their relief activities in this respect. Accprdingly 
would welcome any information which your Gov
ernment can provide at this time concerning 
status and character of any plans which it may 
have already made or is contemplating making. 

Summary of Committee's report follows: 

1. Committee viewed as its initial task not re
peat not to draw up complete balance of pay
ments' for each country but to prepare for each 
country minimum list of import requirements 
consisting of basic essentials of life: food, agricul
tural supplies, clothing, footwear and medical 
supplie~, and such other imports as were necessary 
to prevent suffering or economic retrogression 
which would threaten supply of these basic essen
tials. It was assumed that capital items and im
ports .required for reconstruction and rehabilita
tion were outside terms of reference of Commit
tee and that they would be met by r~construction 
financing and other loans a_nd credits. UNRRA 

ANNEXE. II 

Telegramme du S~cretaire general a tous 
les Etats Membres, contenant un resume 
du' rappo'rt du Comite technique spe
cial charge d'etudier les besoins d'as
sistance·apres Ia dissolution de I'UNRRA 

V euillez porter message suivant a connaissance 
votre Gouvernement: 

Ai honneur vous informer que Comite tech
nique special charge etudier besoins assistance 
apres dissolution UNRRA, Comite cree confor
mement resolution adoptee par Assemblee gene
rale lors de cinquante-sixieme seance pleniere, 
11 decembre 1946, m'a presente ses conclusions· 
dans un rapport qui sera Soumis a tous Gouver
nements Etats Membres en accord avec reso
h.ition. Rapport du Comite est synthetise ci
ap:es. Texte integral suivra par courrier ordi
naire. 

I 

Attributions du Comite technique special 
definies comme suit par resolution:, 

a) Etudier les besoins minima d'importations, 
en ce qui concerne les produits de premiere 
necessite, notamment les denrees alimentair.es et 
les fournitures destinees a la production agricole 
des pays qui, de !'avis du Comite, peuvent avoir 
besoin d'etre aides afin d'eviter les souffrances 
ou Ia regression economique qui compromet leur 
approvisionnement en produits de premiere 
necessite; 

b) Examiner les moyens dont dispose chaque 
pays interesse pou~ financer ces importations; 

c) Etablir un rapport · sur le montant de 
!'aide financiere qui, de !'avis du Comite, peut 
etre necessaire, d'apres les etudes visees aux 
alinea~ a): et b) ci-dessus. 

Ca resolution recommande en outre que tous 
Membres des Nations Unies tiennent Secretaire 
general au courant de leurs plans d'assistance 
pour satisf{lire aux besoins secours en 194 7, 
ainsi que du develoP,pement de leurs activites 
en matiere d'assistance· a ce point de vue. En 
consequence, serais heureux recevoir tous ren
seignements que votre Gouvernernent serait en 
mesure de fournir actuellement concernant Ia 
nature des plans qu'il aurait deja faits ou q.u'il 
envisage de faire et le point ou en est arrive 
leur developpernent. 

Voici resume du rapport du Comite: 

1. Comite considere comme sa tache premiere 
non pas (je repete: non pas) d'etablir une 
balance cmp.plete des comptes pour chaque pays, 
mais de preparer pour chacun d'entre eux une 
liste des besoins d'importations •comprenant les 
produits de toute premiere necessite: denrees 
alimentaires, fournitures agricoles, vetements, 
chaussures, fournitures medicales et tous autres ' 
articles d'importation indispensables pour eviter 
les souffrances ou Ia regression economique qui 
menacerait d'entraver l'approvisionnement de ces 
produits. de toute premiere necessite. II a ete 
admis que toutes depenses importantes et toute 
importation necessaire pour la reconstruction et 
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carry-over for benefit of' 194 7 was deducted from 
minimum import requirements in each case. 

2. Comn:llttee tqok view that since above re
quirements represent basic needs of country con
cerned it would be right to regard them as a 
first charge upon proceeds of exports or other 
free resources in foreign currency of each coun- .· 
try. Fact that not all such resources could actually· 
be applied to minimum relief import programme 
was however taken into account. 

' 
3. (a) Total minimum relief import require-

! ments (excluding UNRRA carry-over in 194 7), 
(b) total resources for financing such require
ments and (c) amount. of relief assistance re
quired in 194 7 for each of specified countries in 
millions of dollars follow: 

Austria, (a) 248.5, (b) .105, and (c) 143.5;' 
Czechoslovakia, (a) 302.7, (b) 400, and (c) 

nil; 
Finland, (a) 170.9, (b) 225.8, and (c) nil; 
Greece, (a) 189.3, (b) 105, and (c) 84.3; 
Hungary, (a) 117.2, (b) 77, and (c) 40.2; 
Italy, (a) 852.9, (b.) 746, and (c) 106.9; 
Poland, (a) '422.9, (b) 283, and (c) 139.9; 
Yugoslavia, (a) 193.7, (b) 125.5, and (c) 
68.2. I 

4. Statement provided by Chinese Govern
ment showed total relief import requirements 
after deduction of UNRRA carry-over as 295 
million dollars. Figures furnished by Government 
of China indicated that proceeds of exports, 
remittances and other items during 1947 would 
be of order of 400 million dollars, but Committee 
did not have suffiCient information to form judg
ment on question of how far this total could be 
set against relief requirements proposed by Gov
ernment. In addition Committee did not have in
formation as to extent to which other assets could 
be made available· 'to finance import of these 
supplies. Committee therefore was not repeat not 
able form any conclusions as to whether China 
was able finance all her minimum relief needs. 
This should not repeat not preclude Governments 
from continuing study this matter with view de
termining what relief needs if any remain to be 
met. ' 

5. On figures submitted by Government Phil
ippines it appeared to Committee ~hat Philippines 
would not be in need of strictly relief assistance 
in 1947. 

6. Information on economic position Korea 
was insufficient for Committee to form final con
clusion. Further details contained in full report 
of Committee. 

7. An import programme totalling 31,300,000 
dollars was submitted by Albanian Government. 

la restauration n'etaient pas du ressort du Comite, 
et que l'on ferait face a ces besoins en finan~ant 
la reconstruction et en accordant d'autres p{ets 
et credits. Le report de l'UNRRA au titre de 
1947 a ete, dans chaque cas, deduit des besoins 
d'importatio)ls minima. 

2: Les besoins precites representant besoins de 
toute premiere necessite pour pays interesses, 
Comite a estime qu'il serait juste de les imputer 
au premier chef sur les revenus provenant des 
exportations ou autres disponibilites en devises 
etrangeres de chaque pays. On a .cependant tenu 
compte du fait qu'il sera impossible, pratique
ment, d'utiliser toutes ces disponibilites pour 
realiser programme minimum d'importations de 
secours. 

3. a) Total des besoins minima importations 
de secours (non compris le report UNR.RA pour 
194:7), b) tot~l ressources pour financement ces 
besoins et c) montants necessaires en 194 7 pour 
secours dans chacun des pays interesses, en 
millions de dollars, s' etablissent comme suit: 

Autriche: a) 248,5 b) 105 et c) 143,5 
Tchecoslovaquie: a) 302,7, b) 400 et c) 

neant ' -
Finlande: a) 170,9, b) 225,8 et c) neant 
Grece: a) 189,3, b) 105 et c) 84,3 
Hongrie: a) 117,2, b) ·77 etc) 40,2 

I 

Italie: a) 852,9, b) 746 et c) 106,9 
Pologne: a) 422,9, b) 283 et ~) 139,9 
Y ougoslavie: a) 193,7, b) 125,5 et c) 68,2 

I 

4. Etat besoins fourni par Gouvernement chi
nois montre total besoins importations, apres 
deduction du report UNRRA, se monte a 295 
millions dollars. Chiffres fournis par Gouverne
ment chinois indiquent que revenus des exporta
tions, montants des versements et autres postes 
pour 1947 seraient de l'ordre de 400 millions 
dollars, mais Comite ne disposait pas de ren
seignements suffisants pour decider queUe partie 
de cette somme pourra etre affectee aux besoins 
de secours presentes par Gouvernement. Par 
ailleurs, Comite ne dispose pas rel\seignements 
pour savoir dans quelle mesure d'autres avoirs 
pourraient etre disponibles pour fina:ricer !'impor
tation de ces fournitures. Comite a ete par COUSe" 
quent incapable (je repete: incapable) de juger 
si Chine etait en mesure de financer tous ses 
besoins de secours minima. Cela ne devrait 
d'aucune maniere empecher Gouvernements de 
continuer d'etudier cette question en vue de deter
miner quels besoins restent a pourvoir, s'il y a 
lieu. 

5. D'apres chiffres soumis par Gouvernement 
Philippines, Comite estime que Philippines n'au
raient pas besoin en 1947 d'assistance au titre· 
secours proprement dits. 

6. Renseignements sur situation' economique 
Coree sont insuffisants pour permettre Comite 
tirer conclusions definitives. Details supplemen
taires contenus dans rapport complet du <:::omite. 
· 7. Gouvernement Albanie a soumis un pro

gramme d'importations s'elevant a 31.300.0QO 
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Committee has no infm;rnation • enabling it to 
check these 'figur~ nor has it been informed as to 
resources in foreign currency available to Al~ 
ba'nian Government to meet these proposed 
imports. 

8. Information on Ethiopia available to Com
mittee not complete 'but WOl.}ld indicate that in 
case of basic essentia:ls of life Ethiopia not in 
need financia:l assistance in 194 7. 

9. Governments of Byelorussian SSR and 
Ukrainian SSR were askeo if they desired furnish 
information on relief needs after termination 
UNRRA or send representatives to give evidence 
to· Committee but no replies were received. 

(Signed) OwEN 
Acting Secretary-General 

ANNEX Ill 

Letter from the Secretary.:Gen~ral to all 
Member States transmitting ,the full text 
of the report of the Special Technical 
Committee on relief needs after the ter
mination of . UNRRA 

. 7 February 1947 
I have the honour· to transmit to your Govern

ment the report of the Specia:l Technical Com
mittee· (Annex I ) established by the Genera:l 
Assembly pursuant ·to the resolution on relief 
needs after the termination of the United Nations 
Relief and Rehabilitation Administration adopted 
by the Genera:l Assembly at its fifty-sixth plenary 
meeting held on 11 December 1946. A ·summary 
of the report was submitted on 29 J anu~ry by 
telegram and the full text of the report, together 
with a copy of the relative resolution, iS enclosed 
herewith. · · 

I h!tve the honour to draw the attention of 
your Government to rite provisions of this resolu
tion ca:lling 'upon all Members "of the United 
Nations "to assist in the furnishing of relief, when 
needed and where needed during the ensuing 
year, by developing their respective programmes 
with the greatest possible speed" ana further 
recommending "that all Members of the United 
Nations keep the Secretary-Genera:l informed 
concerning their plans for assisting ip meeting 
relief needs in 194 7, and concerning the progress 
of their relief activities in this respect". 

I am further directed, under the terms o( the 
resolution: 
. (a) To make available to all Members of the 
United Nati0ns the information received pur
suant•to the above provisions; 

dolla~. Coroite ne dispose, pas rer{seignemehts 
lui permettant de· verifier CeS chiffres, et il ignore 
egalement ressources en devises etrangeres dont 
dispose Gouvernement a:lbanais pour faire face 
a import~tions prevues, I 

• I 

8. Renseignements sur Ethiopie dont d~pose 
Comite sont incomplets, mais sembleraient indi
quer que, pour ce qui est des produits de toute 
premiere necessite, Ethiopie n'aurait pas besoin 
d'~istance financiere en 1947. 

9. Gouvernements de RSS de Bielorussie et 
RSS d'Ukraine, in{,jtes 'a fournir, s'ils le desi
raient, renseignements sur besoins d'assistailce 
apres dissolution UNRRA, oti a envoyer represen
tants pour presenter ces informations au Comite, 
n'ont pas repondu ace jour. 

. (Signe) Ow:EN 
Secretaire general par interim 

ANNEXE Ill 

Lettre du Secretaire general,a tousles Etats 
Membres transm'ettant le texte complet 
du rapport du Comite technique special 
charge d'etudier les besoins d'a'ssistance 
apres Ia dissolution de I'UNRRA · · 

7 fevrier 1947 
fai l'honnettr de transmettre a votre . Gou

vernement le rapport du Comite technique· spe
cia:l ciee par 1' Assemblee genera:le en execution 
de la resolution sur les besoins d'assistance apres 
la dissolution de 1' United N atio'ns Relief and Re
habilitation Administration, adoptee par 1' As
semblee' genera:le au cours de sa cinquante
sixieme seance pleniere, .le 111 decembre 1946. 
Un resume de ce rapport a ete prea:lablement 
donne par telegramme .en date du 29 janvier, et 
le texte integra:l, ainsi qu'une copie de la resolu
tion connexe, se trouvent joints sous le present 
pli. . ' 

J'ai l'honneur d'appeler !'attention de votre 
Gouvernement sur les dispositions de cette reso
lution invitant taus. les Membres de !'Organisa
tion des Nations Unies "a preter leur assistance a 
la foumiture de secours dans -les temps et lieux 
ou ils seront necessaires au cours de l'annee a 
venir, en mettant en reuvre le plus. rapidement 
possible leurs programmes respectifs", et recom
mandant, en outre, "que taus les Membres de 

. !'Organisation des Nations Unies tiennent le 
Secretaire genera:l au courant de leurs plans 
d'assistance pour satisfaire aux besoins de secours 

·en 194 7, ainsi que du developpement de leurs 
activites en matiere d'assistance a ce point de 
vue". 

Je imis charge, d'autre part, aux termes de 
cette resolution: 

a) De mettre a la disposition de taus les Mem
br.es des Nations Unies les renseignements re~us 
en execution des dispositions precitees; 
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· (b) To facilitate 'informal consUltation among 
Governments concerning their relief plans and 
programmes; and' to arrange for such consulta
tioJ;l among Governments when~ver, in my opin
ion, the pur-pose of this resolution would be pro-

1 
rooted thereby; 

1 
(c) T0 furnish, Within the limitations of avail

able staff and funds, such technical assistance in 
respect of the 194 7 relief programme as Govern
ments may request. 

Your Government will doubtless be giving con
·sideration to the development .of plans for assist
ing in meeting the relief x\eeds as estimated 'in 
the report of the Special Technical Committee; 
and I shall look forward to receiving as soon as 
possible the information called for in the resolu
tion regarding relief plans, 'and suggestions as to 
further measures which will need to be taken in 

' this field. 

(Signed) Trygve LIE 

Secretary-General 

b) De faciliter les consultations officieuses 
entre Gouvernements au sujet ~e leurs plans et 
programmes de secours et d'encourag~r des con
ultations de ce genre entre Gohvernetnents toutes 

les. fois que, a mon avis, la realisation des fins 
de.ladite resolution s'en trouvera facilitee; 

c) De fournir, dans la limite du personnel et 
des fonds disponibles, toute !'assistance technique 
que les Gouvern'ements pourront demander en 
ce qui concerne le programme de secours pour 
1947. I 

Votre Gouvernement voudra bien, j'en suis 
sur, preter toute son attention a la Inise en reuvre 
des programmes destines a aider ·a. satisfai,re les 
besoins d'assistance tels qu'ils sont prev~ par le 
rapport du C01nite ·technique special·. Aussi, je 
serais heureux de recevoir aussitot que possible 
les renseignements demandes par la resolution 
concernant les plans d'assistance et les sugges
tions quant aux mesures compiementaires qu!il 
y aurait lieu de prendre dans ce domaine. . 

· (Signe) Trygve LIE 
Secretaire general. 




